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A haza érdeke. 
Arad, április 18. 

Immár tudjuk, ki összeférhetlen, ki
nek az állami, magán, vagy üzleti állása 
nem fér össze a képviselőséggel. A par
lamenti bizottság meglehetős hosszu, éles 
ellentétektől cikázó vitában mindezt tüze
tesen köriilirta, mí'gálla pitotta s ezzel el
jutott ahhoz a kétségtelenül fontosabb fel
adathoz, hogy melyik forum döntsön a fe
I~tt, vajon fenn forog-e az összeférhet
lenség esete_ Mert ha egyszer kimonda
tik, hogy összeférhetlenség forog fenn, 
akkor a következmények az összeférhet
lenségí törvényjavaslat szerint mintegy 
önmaguktól erednek. A legfontosabb te
hát az a kijelentés, hogy közjogi, vagy 

TARCA. 

A hároms..zillü asszony. 
Irta: Bródy Sándor. 

Udvaroljon. Tessék kUl'izálni, nem bánom 
és nem haragszom, de kiásom a szemét, na 
egy olyan asszonynak, aki hozzám hasonló, 
csak egy jó szót is mond. Ezer és egy más 
fajtáju asszony van, méltóztassék, bolonditsa 
el őket, nem vagyok féltékeny, a maga sikp,
rei nekem inkább öröm - na - és biiszke
ség, mert ilyen hódító uram van. Hanem, be
tegen, dühösen féltékeny vagyok - magamra I 

Nem ,egészen jól értettük a nagyságos aR7.
szonyt. At ura arcát néztük. h()gy talán az 
ád magya~atot. De az csendesen vacsorálga
tott, kedves alamuszisággal mosol.ygott a baju
szába. Nem mondott sem igent, sem nemet, a 
különös féltékenység értelme igy a férj és fe
leség közt maradt. Elkeseredve nem voltunk 

, azért: nyári vacsorázás közben már a pezsgő· 
nél, tehát annál a hangulatnál tartottunk, amely 
nem nagyon keresi a megokolásokat, a tények 
bizonyítását, hanem inkább a koccintó fél sze
meit. Higyjünk egymásnak vacsorázó társasá
gok, sőt higyjünk magunknak is, ám csak azt, 
ami kellemes. 

A nagyságos asszony, kinek kedves szo· 
kasa apró kis tücsköket dugni embertársai fü
lébe, aztán komolyan, ártatlan arccal tovább 
menni, az asszony, aki féltékeny volt magára, 

POLITIKAI NAPILAP. 
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érdek-összeférhetlenség forog fenn, és sebb baj teremtetnék az által, hogy itt is 
az a biztosítás, hogy ez a kijelentés min- a kuriára bízzák a kizárólagos döntést. 
den aggály, minden melléktekintet nélkül Mert ezzel a szabad joggyakorlatnak és 
momlassék ki. jogfejlődésnek legmagasabb tényezője & 

A kérdés sulypontja pedig egyátaláT . politikai üzelmekbe sodortatnék. De ezen 
abJan rejlik, hogy az egyes konkrét ese=- felül az sem járja, hogy a parlament a 
teknél az elbírálás jóhiszemüIeg, az zqaz- nemzet által neki ajándékozott fenségjo
sághoz hiven történjék, szóval azon inte n- gokat, melyek szinte konsiitutiv elemei po
ció uralkodjék a parlamentnek a bü'álatot litikai hatalmának f03lidegen;"se, hogy maga 
intéző orgánumában, hogy a törvény magának szava:t.zon bizal.~tlanságot és 
végre is hajtassék, ne pedig kijátszassék. önrendelkezési jogát a kuria gondnoksága 

Ezért nyilatkoztak a bizottságban a alá helyezze. Kuria-e, vagy parlamenti 
legalaposabb jogászok oda, hogy ők az jUl'y'? volt tehát a kérdés a bizottságban, 
érvényben levő, 1875-ild törvénynyel is és a kuria hivei nem álltak csupán az el
rregclégednének, ha teljesen részrehajlat· len zék tagjaiból. 
lan forum állittatnék fel. Ihren forumnak Persze figyelembe lehetett volna venni 
azonban csak a kuriát akarták elismerni. mind a két nézetet egy közvetitő java~lat 
Nemcsak azért, mert a kuria választási által,' mely szerint adott esetben knriai 
ügyekben különben is biróként fog eljárni, birákat és képviselőket, egy negyedrész 
hanem azért is, mert az összefél'hetlen- a három negyedrész hez való arányban, a 
ségi törvény eddigi magyarázatát és al- szükséges póttagokkal együtt, sorsolnának 
kalmazását, mint a parlamenti forum ki, kik együtt egy képviselő elnőklete 
gyakorolta, nem tartották egyen:őnek és alatt lennének a biróság, melynek elnöke 
elfogulatJannak és a közvélemény hangos azonban nem szavazhat, hogy minden 
szóval követelte a törvény revizióját és a körülmények kőzt lehetséges legyen a 
l{özbizalmatlanságot csak a kormánytól tiszta itélet. De miután közv~titő javRRla
független s ezért befolyásolhatlan biróság I tot nem tettek, a bizottság többsége az 
itélete számüzheti. igazságügyi miniszter meghallgatása után 

De éppen mert választási ügyekben, a jury mellett nyilatkozott. 
melyek pedig a legfontosabb politikai Az oly igen szurós ügyet, mely a 
ügyekhez tartoznak, a kuriának kell döntő Házban alkalmasint csak egy, a krakéler
itéletet mondania, ama bajnak szándékolt ségre mindig kész töredéket izgat hosz
megszüntetésével, hogy az összeférhet- szabb vitára, érdemben immár elintézték. 
lenségre vonatkozólag pártos itéletek ke- Vajha az a törekvés, mely a képvise
letkeznek, sokkal nagyobb és veszedelme- lók fiiggetlenségének biztositása végett 

ezuttal szokása ellenére azon igyekezett, hogy rokonszor1ves hangok vették körül, a társaság 
megmaradjunk az ő gonsolatki)rénél. Minden· legidősebb és legtörődöttebb tagja megdör· 
féle ravaszságokkal ujra meg ujra bevezctt~. te szemeit és közbevetette magát: 

- Nézzék ezt az estét. - mondá - ez az - Ugyan, nincs itt egy becsületes férfi, 
este az enyém. Nincsen II vilitgon senki. aki aki leleplezzen bennünket,~ maguk asszonyok 
ugy érezze~ mint én: sötét hullámai, barna v(\- előtt. Maguk még most is azt a természetraj
nalai átsimulnak testemen. A dunaparti lám- zunkat tudják, amelyet divatlapokból tanultak. 
pák, kiknek fénye remeg a vizen: lellíemben Nekünk lényegében mindegy: szőke, barna 
tü krözik, végig reszket szivemen. A sziget bus vagy vörös. Ha valamelyik férfi azt mondja, 
arca is mosdózik a földön csuszó égben - hogy nekem csak a szőke kell: affektál, na
melyet iskolás szóval folyamnak neveznek - gyon is megérdemli, hogy próbára tegye és az
ezeket a reszkető, elégizáló lombokat is én tán csufot üzzön belőle egy barna. Viszont a 
ölelem, én fiirdetem. Aztán a kémények, kémé- lf':gnagyobb barnaimádót bolonddá teheti a leg· 
nyeket szeretem még igazán, nézzétek, ott van első szőke szobaleány is. Nem vagyunk bete
London. Itt a parton, abol vagyunk, Nizza van, l gak, hál' Istennek igen egészségesek és közön· 
megláslássák, mindjárt jönnek a kifestett férfiak ség esek vagyunk .. Ott gunnyasztunk a magunk 
automobileken, kutyákkal. De amott Páris van hitvány pókhálójában és elfogjuk azt a sze· 
eldugva, Pest összezsufolt tömegében villaszerü gény kis' legye cskét, akit jó vagy rossz sorsa 
templomok, errébb szemben pedig egy rop- pókhálónk elé hoz ... Schopenhauer~ek SI 
pant góth város épUlt, az ujságok azt mond· higyjenek, hogy az ellenkező genrék keresik 
ják. ez az uj parlament. Van a világon hely, egymást, ő is csak egy tetszelgő ficsur volt, 
szebb mint ez, változatosabb, mindent magába összevissza megy az egész dolog. Kl nem áll· 
ölelőbb, szőke, barna és vörös egyszerre .. . hatom ezeket a hazudozásainkat, ha valaki kő-

- Szőkéhez pedig maga ne mcrjt>n szó· zölünk azt mondja, hogy neki az vagy amaz I 
lani!' - mondá az asszony élesre vált han- szin kell, ez azt jelenti, hogy ez is Kflll, amaz 
gon, férjéhez fordulva. ~1indnyájan fölnevet- is kell, csak hozzáférjen. Kis lányoknak való 
tünk, de nem aggodelom nélkül, a nagy barát- t,réfák ezek, ostoba szimboli7.mus; nagyon mér-
kozásban volt valami ingerültség, a viszály nak ges vagyok! . 
valami fenyegető ingere. Csakugyan haragos lehetett: vörös volt és 

Sólyom, a kitanult Sólyom, aki mindig el· szemeinek fehérje nagyobb !ett, a feketéje vil· 
szokott álmoskodni vacsora közben és nem logott. 
igen szokott hallgatni a beszédekre, inkább - Maguk most azt hi~zik, - folytatá -:
csak gyönyörködött abban, h02Y jó arcok és hogy én most be vagyok CSIpve. Van egy kIS 

:nai szám.nk 12 oldal. 
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az összeférhetlenségi törvényjavaslatok al
kotásában nyilvánult, célt érne annyiban, 
hogy a parlament mükődésében csak egy 
érdek találna védelmet és megvalósitást: 
a haza érdeke. (*) 

A képviselőház ülése. 
- Az A r a d i K ö z 1 ö n y távirati tudósitása. -

Budapest, április 18. 

. Lassankint szálling6ztak be a képviselők 
a hosszu husvéti vakáció után a házba. Á szo
kásos vidám üdvözlések szinte teljesen elma
radtak. Szinte borongós hangulat terjedt a fo
lyosón, melyet arany sugarakkal szőtt be a :a
vas.lÍ napsugár. 

Csupán a miniszteri szoba körül volt na
gyobb az PIénkség. A beérkező minisztereket 
már a folyosón elfogta 5-6 képviselő. 

- A választás kÜs7.öbön, mentsünk meg. 
a mit lebet! _. ilyen gondolatok járhattak a 
honatyák fejében, mert ki ezt, ici amar.t kért a 
választókeriiJetek számára. 

Bessenyey Ferenc is melancho1ikus mosoly
lyal járt-kelt a szabadelvüpárti oldalon, bolott 
máskor mindig szanaszét bolyongott. hol itt. 
hol amott viditva fel a kl:'sernyés sziveket. 

- Miért nem jösz felénk '1 - kérdezi egy 
szél bali pajtása. 

- Apagn astanas! - kiáltott oda. - Soha 
többé! Mégegyszer meg nem égetem az uj-
jamat. . 

Aztán iratokkal felfegyverhzve, harcra 
készen ült le a terem kÖzf'pére. 

- No ha Rakovszky okvetlenkednék, hát 
vissza vágunk, szólott elvharátainak. 

- Csak rajta, vitézül! Np.m hagyunk ma
gadra! biztatták jobbról is, balról is. 

Az elnök fpl ll-után nyitotta meg zug6 
moraj között az ülést. Rakovszky idegf's mo, 
solylyal ült le a hegyen: Hegedüll miniszter 
Ho ránszkyval ért~kezett hosszabb idr.ig, Széll 
miniszterelnököt pedig már az ajtóban elfogta 
Münnich Aurél, Werner Gyula és Polónyi. Az 
utóbbi csak negyedórás audienciát kért, de a 
miniszterelnök jónak látta röviden végezni. 

Az Adria-vitát pedig Pichler kezdte meg, -
"tárgyilagosan" - és beszélt két óra hosszat. 

. A miniszter és államtitkár össze·összenp-ztek. 

. <tPCJ.S4_-*.t, .. ,;X;t$;.iia&.G 6.4 4 +QSU5iSWSC<O·k441S;:;:g«,;":!,."",-·" 

ARADI KÖZLÖNY. 

Már ismét valami nag'yot mondott a 
Pichler! 

A vita, ugy látszik még tiz napig is eltart. 
Részletes tudósitásunk itt következík: 

Bejelentések. 

Elnök: PerceI Dezső. 
A kormátzy részéról jelen t'annak: Széll 

Kálmán miniszterelnök. Hegedüs Sándor Lu
kács László, Wlassics Gyula. és Plósz Sándor 
miniszterek. 

Elnök bejelenti, hogy Lies Gyula lemon
dott a mandátumáról. !<'elemliti. hogy több tör
vényt szentesitettek és végül felolvassa a füg
gőben le\'ő interpellációkat. 

Szivák Imre bejelenti, hogy a g-ik biráló
·bizottság Bedőházy János mandátumát igazolta. 
(Helyeslés.) 

Következett a napirend: 

az Adria-szerződés 
részlet.es tárgyalása. . 

Pichler Gy()ző: A vitából ki akar zárni 
minden szeméJyf's élt. Az a törekvése, hogy a 
szerződés megváltoztassék. (Helyeslés balról.) 
Mert az igy ff'nn nem állhat. 

Rakovszky: Seft, csupa gseft! 
Pichler: A miniszter beszédében sok, igen 

sok sk tisztikai adatot sorolt fel, de azokat nem 
emésztette meg, hanem egyszerUen feltálalta. 
A lényegről pedig nem nyilatkozott. Holott be 
kellett volna vallania, hogy minden ugy tör
tént. a hogyan azt az Adria kivánta. Az Adria 
kivánsága szerint állapitották meg a hajójára
tokat és a kikötőket. rrörődött· e azzal a minisz
ter, hogy Xelet- és Déiafrikában kikötőink le
gyenek '? Egyáltalán nem, holott a kj~ötőkre 
felette nagy szüksége van kiilönösp.n liszt és 
cukor kivitelünknek. Mi e verseny ből most 
teljesen ki val!yunk zárva, mert Kelet- és Dél
afrikába Hambm'gon át hll sz.állitanunk min
dent. A le~an~ei kikötöt sem szerezte meg a 
miniszter. (Eh'nk derültség jobbról.) 

. Hegedüs miniszter: Melyiket '? 
Pichler: A levanteit. 
Hegedüs: Hja! Igen! (Mosolyogva átszól 

Nagy Ferenc államtitkárhoz.) 
Pichler: Mi csUpán provinciája vagyunk 

az osztrák keri>skedelemnek. (Tetszés balról.) 
Egy magyar váilalat olcsőbb tat'lfákat ajánlot~ 
fel a ker'eskedelmi miniszterneK, de azt nem 
fogadt.ák el. 

Ji~gy kérdést intéz a miniszterhez: tudja-e, 
hogy az Adria és a Lloyd-társulat között kar
tell szerződés áll fenn? Ily körülmépyek között 
mi a Lloyd zsarolásaival szemben tehetetlenek 
vagyunk. 

A 20 évi szerződés-meghosszabbitás tisz-

1901. április 19 

tán csak az Adria és a Bank verein érdekében 
történt. 

Polónyi: Tiszta dolog! 
Pichler: Az Adria a szállítási adatokat ugy 

csoportositotta, hogy azzal minket becsapjannk. 
Rakovszky: Szédelgés! 
Pichler: A miniszter elő:'dta, hogy 8Z Ad

ria 3 millió tonnát szállitott. de nem mondta 
meg, bogy !<'iuméból összesen 11 millió tonnát 
száliilottal\: el s igy a sznbvenciónált Adriára 
25 száza!f\k, mig a szubvenció nélküli hajókra 

. 75 s,,;üzalék szállitmány jut. 
Hegedüs minisltf1r: Az a kérdés, bogy hova 

szállitották '? 
Pichler: Az Adria a dijtételekkd mf'gká

I'ositja a magyar állam vasutakat. 
Rakovszky : Ez is igaz! 
Pichler: Az adria arra Ía rákényszeriti a 

magyar államvasutakat, bogy az ő szállitmá
nyaikat ki is rakják. 

Smeskál Zoltán: Disznóság, ha ez igy van! 
Rakovszky: Persze, hogy disznóság! Bor

ravajókat adnak az Adriának ! 
Pichler: Felsorolja angol forrásból az AdJ 

ria hajóit., majd igy kiált fel: De hol van a 
Carola ~ 

Gajáry Gl~za: Az ol'feumban. (Derültség.) 
Pichler: Nem azt a Carolát érte lll, akinek 

WJassics miniszter levelet irt, (Deriiltség.) ha· 
nem az Adria postahajóját. 

Az állam vas uta k állami gépgyárak, a ma
gyar állam tulajdonai. mégis fizt>tllek aoot. 
Miért nem fizet hát ak kor az Adria? E javas
latot, illetve szerződést módositani kell. 

Zajos telkiáltá.~ok a népJJártból: Vissza kell 
vonni ! Viss~a kell vonni! (Nagy zaj.) 

Rakovszky: Vicc volt az egész! Vissza 
kell von.li. Csak vicc volt. 

lmeskál: Amint én ismerem a minisztert, 
vissza is fogja vonni. 

Rakovszky: Nl\m bocsánatot kell kérni, ha
nem feleiIli kell! Vissza a javasluttal, csak 
vicc volt. (Mvzgás, zaj, derültség.) 

Pichler meg van győződve arról, hogy az 
Adria a modósitott szel'/.ődést is el fogja fo
gadni, ha pedig nem fogadja el, az sem baj. 

Rakovszky: Ugy van, nem baj! Vissza vele! 
Pichler: Van még tiz évünk, addig majd 

~z~rzünk más szerződést. A javaslatot nem fo· 
gadja. (Eljenzfis és taps a néppárt részéről. A 
szélsőbal helye:;el.) 

Elnök az ülést felfüggeszti. 
A szünet alatt a néppártiak, különöseu 

Rakoi'szky, kiabálnak : 
- Vonják vissza a javaslatot. Rossz vicc 

az egész! 
- Nem kell hagy ni. Meg kell obstruálni. 
Major r'el'enc szólott szünet után. Ismétli 

az általános tárgyalás folyamán mondottakat. 
A szerződés meghoss7.abitása teljesen felesle-

spict-em. nem tagadom, de éppen csak annyi, I ugy ebből okvetlen sOj,'stragédia lesz. Szeren- Ig-y történt, hogy találkoztam egy párjával, 
hogy leleplezzem ezt a nyomorságos férfikar~. I -csére nem voltak. sőt a véletlen hasonmásával - szőkében - aki nyolc évvel volt idősebb 
Tudják mit, fogadjanak engem be maguk kö- is ritkán volt találkozásom. nála. nem oiy szelid ér-:; a temperamentumában 
zé. tegyenek meg tiszteletbeli asszonynak. I - Milyen haja van ő nagyságának 1 valahogy kinyiltabb. Ebbe beleszerettem, ugyan· 

- Es mi lesz a két feleségével! - vágott, - Barna. Ilyen módon legkönnyebben ha- azzal. de szakasztott olyan höfoku és szinü 
közbe a nem féltékeny asszony. I sonJitottak reá a harnák, ez természetes. De tüzzel, mint belé. El is vettem. 

- Igaz - szólt Sólyom Barna. akinek l taláJkoztam néhány szőkével és vörössel, akik - És most ennek a pitrjait kercsed. 
csak a neve ilyen ideális, az alakja és az élete I vörösben és szőkében ug-yanazok voltak, mint - Mind a kettőnek amásait, voIlaképpen 
nem. - Nem hagynák jóvá és talán az állam ő barnában. Ezek egy kissé konfundáltak, ki- tflhát csak egynek! És ha nem h aragud nának, 
sem. Pedig sok hasí:Oos szolgálatot tehetnék véve egyet, akinek a hangja is tökéletesen mint nem egészen érdektelen lélektani vonást, 
maguknak, megmagyarázván a hókusz-póku- olyan, mint az övé. Nem is értettem a vizsző- bevallanám azt is, hogy most megint nyomon 
szainkat udvarlás előtt, közben és azután. Ki- kés haját, kutattam is és kisült, hogy véletlen, vagyok. 
figuráznám a szertelen hizelgéseinket és hogy valami kikutathatlan, esetleg, mely ritkán, de - Milyen szín ü 1 
a virágnyelv mögött mi .rejtőzik. , ~egesík a természet kiterjedt vegyi konyhá- - Ez vörösben van. De ugyanaz, csakhogy 

. . .. - Monban :- megivott egy nagy poha~ Jában... I tizenn,Yolcéves. A nagy különbség nincs is 
vö~o~boros .p~zsgot - az~z:.b~.n van ~al~ml, amI - És hogy viselkedtek magával szemben előnyére. nyom és lázit, ingerel és nyugta
m~ls a nu Jav!lnkra.. kulonosen az en Javamra e másolatok? lanit, nem tudom végpzni az ágendáimat. Né· 
szol. Az én elso felesegem - _ Heves kiváncsiságomat hasonlóval vi. ha az első feleségem ruhájába öltözik - igy 

--: Ah, végre egy kis indiskréció! - sóhaj- szonozták. de azét haragudtak, ha végül be- látom. Oly kor a második feleségem fizurája 
tott valaki az éjbe. vallottam nekik érdeklődésem legfőbb okát. van a fején. Álmaimban összevegyül e három 

- Az én első feleségem - folytatá So- Kivétel csak egy volt. aki örömmel viszonoz- és reggel, amikor feleségem az ágyam hoz hoz
lyom - mindig azt hitte, hogy én nem szere- ta: "Lássa, milyen különös, én is - azt hi- za, a kávét s megkérdez, hogy aludtam. egész 
tem kellőképen és idegen hölgyek után járok. szem - azért ked velem magát, mert hasonlit nyugodt lelkiismerettel azt válaszolom neki: 
Pedig hü voltam hnzá és mindig, de mindig ebben is. abban JS az uramhoz!" De ne be. Rólad álmodtam! . 
csak ő utána jártam. Öt kerestem, az ő párját, széljenek közbe, akkor mindjárt eltéritenek a Ebb§l pedig baj lesz. Nincs itt közöttünk 
füh~ft, fában, nőben, különösen nóben. A ka· következetességtől. Pedig, hogy valaki meg- orvos'? En tudom, hogy nagyon beteg és ál
pitóliumi VÁnusz életre kelhetett volna a szo· értsen, annak látnia kell, hogy én voltakép- dozata vagyok els5 fflleségem iránt való föltét· 
hámban, nyugodtan beszéltem volna vele Schlie· pen a következetesség és állandóság bŐhl~ és len szerelmemnek. En vagyok a legszcrencsét
man iisitásairól, ez a szegény szobor nem ha- mártirja vagyok. Lumpnak, állhatatlannak, köny- lenebb monogamista a világon. Hitka kivétel 
sonlit a feleségem hez. De legsulyosabb és leg- nyelmünek nézett II feleségem. amikor én csak és a legerkölcsösebb példa vagyok a természet
siirgősebb ügyeimet is lélbeszakitottam, ha va- hozzávaló föltétlen ragaszkodásom terhe alatt ben. Mondhatnám magamat a férfihüség ideál
lahol megpillantottam egy leánykát. akinek az nyögtem. Kinozott, korholt és én - akkor jának, de je~enleg nem dicsekszem. elég ne
alakja, a feje, az én asszonyom ra ütötött. Ha még - nem tudtam megértetni magamat kem, ha az utókor til:iztelni fog. Csak egyet 
testvérei, vagy közeli nőrokonai lettek volna, vele., szeretni, mindíg csak egyet, Dante óta senki 
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HlOl. április 19. 

ges volt. Kifogásolja a szubvf!nciót és különö
sen azt., hogy az Adriát me){ nem adóztatbik, 
(Dühösen rácsap a p:ldra az öklével.) Hiába ráz
za a fejét az államtitkár ur, nekem igazam van. 
(Elénk derültség.) Itt az Adria kedvéért min
dent megtettek . 

Nagy zajban folytatta beszédét és azzal 
végzi, hogy a javaslatot nemc~ak el nem 
fogadja, hanem azt kivánja, hogy a miniszter 
vonja vissza. 

A vitát holnap folytatják. 

TÁVIRATOK. 
A kinai mozgalmak. 

London, április 18. A Standa.rrl-nak je
lentik Tiencinből tegnapi kelettel, hogy az 
a hir, hogya kinaiak a vasutnak egy ré
szét Paotingfun tul elpusztították, meg
erősitést nyet'. Hir szeri nt ldsebb ütközet 
is volt. Tiencinből segédc3apatokat küld
tek ki. Szavahihető kínai fOl'rásbót eredő 
hirek szerint .Ma tábornok . elhatár ozta, 
hogy ujra megkezdi az ellenségcske dést. 

A burok vesztesége. 
Pretória, ápr. 18. Alapos becslések sze

rint a bUl'ok vesztesége március havában 
200 halott és 1000 fogoly volt. 

A kék-könyv. , 
(A búr háború utolsó alkonya,.) 

,- A:l. A r a d j K ö z I ö n y távirati értesiiléSe. -

Arad, április 18, 

Mikor a burok megkezd ték a két év óta 
dulú hábol'llt, a jószí1mü emhere:r előre láWik, 
hogy hiábavaló küzdelem az eg,~sz. Feaelkesült 
a világ, v.)lunterek mentek rrl'anszválba még 
Magyarországl'ól is, akik ugyancsak nem sokat 
ldnditettek a burok dolgán. Azt azonban meg
tették, hogy hazajöttek a háboru közepén és 
most felolvasásokat tartanak az elejéről. 

Minden hónapban ujra kezdik az angolok 
a békealkudozásokat, csak hogy ujl'a összevesz
szenek valamely ponton, csupán azért, hogy 
pár hét mulva ismét legyen ok e békealkudo
zásokra. Hol a burok. hol az angolok győztek, 
de bármelyik fél került is a harci szerencse 
kerekél'e, a végeredmény csak a pusztulás volt 
mindenképen. MilliÓK ptlsztultak el vagyonban 
és ezerek testben, lélekben, a vége pedig az 

nem cselekedte. Ó azonban csak kezdet~n volt 
a dolognak, a lényeget nem ismert.e soha. ~gy 
államvasuti főfelügyelő, én ... 

Szemeini kezdett az eső, beleesett az üres 
pezsgős poharak ba. Elmult éjfél és körülöttünk 
elmult: Nizza, PáJ'is nem látszott, a gót város
részből egy nagy fekete vár lett. London, a 
gyári város maradt csak ébren és kéményeinek 
füstjét az eső, a szél orrunk alá verte. A fény
oszlopok. amelyek a Dánába mindenfelé furcsa 
épitkezéseket szoktak miveini : rendre eldőltek. 
a legfényr,sebbek egyszerre kihunytak. Helyet
tük sok sárga és kékes-feh~r csillag reszketett 
a vizen, mig az ég egy fekete sik, látni sem 
lehet, hol van. 

Sokat ittunk, csak igy történhetett, hogy 
az asszonyokSólyomnak megengedték ezt a 
sok mindenféle szabud beszédet.. O maga meg 
határozottan mámoros volt., különben ~'nem lett 
volna ilyen lovagiatlanul őszinte. - . Mentünk 
hazafelé. 

A nem féltékeny asszony m~g egyszer 
magába sziv ta az éjjel~, elvált tőlünk, ugy 
élvezte. Aztán a férje karjába kapaszkodva 
szólt: 

- Ezt a részeges embert pedig ne hozza 
többé ide. És nem bánom, akárkinek udvarol, 
akárki tetszik: magának, csak ha sZf\ret, min
dig engem szeressen. Ha 'pedig akarja, meg. 
festem a hajam barnára, vörösre, amilyenre és 
amikor akarja, ba már maguk, férfiak, ilyen 
szamarak . , . 
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egész dolognak az, hogy ott vannak fl burok, 
ahol lenni legkevésbbé akartak: t. i. se:r. a 
szabadság világában, sem ott, ahonnan elindul
tak, hanem egy összetiport, ö~szeroncsolt hazá
ban, melyet csak a megalázkodás menthet ki a 
rabláncokból. 

Az öreg Krüger Európából nézi, mi törté
nik odalent Afrikában. Nagyon kevés lörtéhik 
olt manapság. Az utolsó vércsepp hez, melyet 
oly sokszor emlegetett Botha és Dewett, - igen 
közel állnak már a burok, mert a fél Transzvál 
elég ryölcsen - ismét loyalisnak vallja magát, 
csak végre béke szálljon a sokat zaklatott bur
gerek fölé. 

Angliában kék·könyvben irják le hh'atalo
san a háboru történetét. Erről a kék-könyvről 
kaptuk ma a következő táviratot: , 

Tegnap kékkönyvet tettek közzé a dél-af
rikai háborura vonatkozólag. A k~kkönyv azo
kat a táviratokat foglalja magában, a melyeket 
a németalföldi kormány a háhoru előlt Kriiger 
olnökhöz intézett, hogy őt Anglia ajánlatainak 
elfogádására birja. A táviratok azt mondják, 
hogy valamint a németalföldi kormány, ugy a 
német is meg van róla győződve, hogy ebben 
a válságos időben Krügernek minden közele
dése a nagyhatalmak valamelyikéhez ered
ménytelen és II köztársaságokra. nézve igen ve
szedelmes volna, A kékkönyv továbbá Milner
nek egy március 6 án kelt táviratát közli, a 
melyben a kormányzó az akkori délafrikai 
helyzetet ismertetí és azt mondja, hogy az 
utolsó félév kétségteleniU a hanyatlás kO~'szaka 

volt ugy anyagi, mint erkölcsi szempontból. 
Szerencsére az ország nemsokára össze

szcdh~ti magát. Nem kell hozzá sok esztendő, 
hogy II h":bol'U iszonyu pusztitásait kiheverje. 
A lojális elemek mAgel~gelték már aháborut, 
a mely sokat tönkre tet.t közülök, de készek 
addig küzdeni, mig Dél-Afrika elvitázhatatla
nul örök időkre a brit lobogó uralma alá nem 
kerül. Mihelyt ez beteljesadik, készek minden 
faji gyUlöletet félretenni és az ellenség iránt 
olyan előzékenységet tanusitani, hogy megad
hassa magát a márciusban felajánlott feltételek 
mellett. Milner kérésére Chamberlain gyarmat
ügyi miniszter három hónapot meg nem ha
ladó szabadságot adott neki, mielőtt hozzálát a 
közigazgatás rendezéséhez. 

Az ev. ref. egyetemes konvent. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y tavirati tudósitása -

(Második nap.) 
Budape8t, április 18. 

Az ev. ref. egyetemes konvent ma dél
előtt folytatta tanácskozásait Tisza Kálmán és 
Kun Bertalan püspök elnöklete alatt. 

Sass Béla jegyző bejelenti, hogya konvent i 
szakbizottságok megalakultak, még pedig kö
vetkezőleg: 

a) kiizi.gazgatási bizottság, elnöke Kiss Aron, 
elnök helyettese Bartók György ,dr., előadója 
Pok oly József; 

b) közjogi bizottság; elnöke Szilágyi Dezső, 
előadója Molnár Béla. 

c) iskola·üg!li bizottság; elnöke Anta l Gá
bor, előadója Dóczi Imre; 

d) miszió·ügyi bizottság: elnöke DegenfeJd 
József gróf, előadója Szabó János; 

e) tókesegély-oszt6 bizottság; elnöke De
genfeid József gróf, ideiglenes előadója Széll 
Kálmán. 

Kenessey Béla folytatta a segély kérvények 
előadását. A tiszáninneni egyházkerület a köz
alaptól 600.000 koronás kölcsönt kér főképen 
a sárospataki főiskola céljaira. A kölcsönt az 
egyházkerület 2 millió korona értékü ingat
lan aira akarná bekebeleztet.ni. A közalap vég
rehajtó bizottsága ezt· a pénzügyi müveletet ki
vihetetlennek tartja. 

Tisza István azt mondja, hogy az összeg 

kulturális célokra sziikséges és igyaközalap 
bátran megadhatná a kölcsönt. 

Degenfeld József gróf szerint a kölcsön 
nyujtása nagy kamatveszteséggel jár, mert a 
földhitelintézet 4%-ot, a tiszáninneni kerület 
pedig al/sOlo-ot fizet tulajdonkt>pen. Ezzel a köz
alapot megterhelni nem szabad. 

Tisza István gróf ugy véli, hogy ha a ke. 
rületnek kölcsönre van szüksége, kaphat min
den pénzintézetnél, anélkül, hogyaközalapot 
kárositanák . 

Tisza Kálmán veszélyes lépésnek tartja 8. 
kölcsönt mert abban megnyilatkozását látja egy 
tendenciának mely veszedelmes. Egy idő ót.& 
ugyanis olyan hangok hallatszanak, hogy az 
egyház nag.yon olcsón kamatoztatja vagyonát a 
földhitelintézet.nél, holott ha kiadná az egyház: 
megy éknek, nagy kamatot kapna érte. Pedig 
ha ez megtört~nnék, az egyházmt>gyék semmi 
esetre sem szolgáltatnák be pontosan a köteles 
kamatokat és járulékokat. A közalapo!. 5zéthor
danák és a konvent nem lehetne abban a hely
zetben, hogy vagyonát célszerüen kezelje. 

Ezek után a konvent a bizottság javaslatát 
fogadta el és a kölcsönt megtagadta. 

A mult évi konvent bizottság(\t küldött ki, 
hogy az 1898. XIV. t. c. 17 §-ának értelmében 
a közoktatásügyi mini~zterrel érintkezésbe lép
jen a kongrua· összeg szétosztásának föltételei 
megállapitása t~\rgyában. A bizottság ki is dol
gozta a tervezetet, melyet Dókus Ernő előadó 
azzal terjeszt be, hogy azt terjeszs ék föl a 
min;sztf'l'hez, Szilágyi Dezső bizottsági tag kü
lön véleményt terjf'szt be, mely szerint a kon
vent átlépné hatáskörét, ha maga állapitaná 
meg a kongrua-szétosztás föltételeit. Ennek 
kapcsán elvi vita indul meg a konvent hatlts
köre tárgyában. A vitába 1. isza Kálmán, Tisza 
István gróf és Dókus Ernő a konvent ilIetékes
ségét hangoztatták Antal Gábor orral és Szilágyi 
Dezsővel szemben. Bánfftf Dezső báró pedig 
arra utal, hogy ezt a kérdést a konvent már 
eldöntötte a mult évhen. mikor a bizolt~ágot 
ki~ü!dtc. ' 

Ezután a konvent tulnyomó többséggel azt 
határozta, hogy a tervp.zetet tárgyalás alá veszi. 

Dókus Ernő előadó szakaszonkint olvassa 
atervezetet. 

A terI ezeL szerint a,kongruát kerUletenklnt 
az illető püspöki hivatal kapja meg és kijldi 
szét a lelkészeknek. Akon vent elfogadta a 
tervezetet. 

A tanácskozást holnap folytatják. 

Az osztrák képviselőház 
a trónörökös főherceg ellen. 

- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, április 18. 

Az osztrák képviselőház mai ülés én 
nagy botrány történt. A német radikáli
sok kemény szavak és meglehetősen illoyális 
kifejezések kÖ7.t szóvá tették Fe1'enc Fer
dinánd trónörökös fóhercegnek azon nyi
latkozatát, melyet a 'katholikus iskola
egyesül~t küldöttsége előtt tegnap tett 
abból az alkalomból, hogy a saját iniciati
váj ából az egyesület protektorátusát el
fogadta. 

A "főhercegnél tegnap járt tisztelegni 
a katholikus Schulverein elnöksége. Fe
renc Ferdinánd tiz percig tartó beszéddel 
válaszolt, és azt mondta a többi közt, 
hogy már régóta nagy tetszéssel kiséri a 
katholikus iskolaegyesület tcvékenységét 
és hogy elismeri (f.e; helyesli az egyesület ha
zafias és vallásos teveke:nysé,qét. Különösen 
most a Rómától va.ló elszakadásra irányuló 
mozgalom korszakában, amely egyuttal 
az Ausztriától való elszakadást is céljául 
tüzte ki, a mozgalom ellen a legnagyobb 
energiával kell küzdeni. Azt ldvánta a fó~ 
herceg, hogy a katholikus iskolaegyesület 
folytassa eddigi tevékenységet, ne hagyja 
magát eddigi nyomából kizökkenteni és az 
egyesület meg lehet győződve" hogy ó 
nemcsak névszerint, 'hanem nún den entr-

I 

~n 
l 



• 

fjiájával és minden tehetségével protektora 
lesz. Valahányszor az egyesület elé nehéz
eégek fognak gördül ni , mindig tanácscsal 
és tettel rendelkezésre áll. A trónörökös 
a kihallgatás végén kijelentette, hogy az 
elnökség mÚidazt, a mit most tőle hallott, 
közzé is teheti. 

A főhercegnek ez a nyilatkozata bé
csi politikai körökben leírhatatlan szen
zációt kelt. Már az is feltünést okozott, 
hogy a saját iniciativájából fogadta el a 
Schulverein védnökségét. A képviselőház
ban és a sajtóban egyáltalán szóvá tet
ték ezt a jelentős eseményt, miről alább 

. következő távirati tudósitásunli számol be: 
Bécs, április IB. 

Az osztrák: képviselőház mai ülésén két 
interpelláció is történt a trónörökös nyilatko· 
zata miatt. Az elsőt a német nemzeti párt és a 
német néppárt nyujtotta be. Kifejtik, hogya 
katholikus iskola·egyesület, melyről mindenki 
tudja, hogy a klerikális párt harci eszköze s a 
birodalmi iskolai Lörvény ellensége, ama kitün· 
tetésben részesült, hogy Ferenc Ferdinánd trón
örökös elvállalta a protektorátusát. E tény al
kalmas mindenkiben a legnagyobb nyugtalan
:ságot felidézni. Azt kérdezik tehát az interpel· 
lálók, mit szándékozik ez ügyben tenni a mi
• iszterelnök '1 

A következő interpelláló a német radiká· 
lis Herzog volt. Kijelenti, hogy ez az esemény 
mélyen megbotránkoztat minden liberális gon
aolkozásu embert. 

- A Reichsrathban és azon kivül - ugy
mond - egyaránt olyan események előtt ál· 
lunk, amelyek minden alkotmányos fogalommal 
~llenkeznek. (Viharos helyeslés és taps a bal· 
oldalon. Ellenmondás a centrumban.) Nem a 
mi dolgunk eldönteni, "micsoda befolyás birta 
rá a főherceget, hogy az Iskolaegyesület tagjai· 
boz ilyen irányu beszédet intézzen. 

- Mindenesetre határtalan tapintatlanság 
"Yolt, akárki tette is - szól közben Malik. 

- Ugy látszik - folytatja Herzog - a 
fekete ka'mariUa belesodorta ti t6herceget a poli. 
likai kiiedelmekbe, éppen ama f6herceget, ki ~y
jor hivatva lesz tIédtelen állam népeit boldog. 
gá tenni. 

- Nem türbetem, hogy a szónok Uy han
gon beszéljen ! - szól közbe az elnök. 

Herzog nem hagyja magát zavartatni a 
rendreutasitás által. BeRzélt tovább: 

- Nár Most egéif~ világosan látszik, mit 
várhattmk egyhr ezen f6hercegtr.l. Ausztria ösz· 
szes liberális elemei tudni fogják, amaz oldal· 
ról mit várhatnak .•. Kérdem a miniszterei· 
nök urat, mondja meg, vajon ígaz-e ft Vater
land tudó si tása, mely szerint a főherceg ezt 
mondotta többek közt az iskolaegyesület kül· 
dött..c;;égének: "Már rég óta II legnagyobb tet
széssel kisérem az egyesületet, mert ismerem 
és helyeslem az egyesület vallási és politikai 
tevékenységét ... Ugyanezen lap közlése szerint 
a főherceg tiz percig tartó beszéde végén ha· 
tározottan kiielentette, hogy mindazt, II mit a 
küldöttségnek mondott, bárhol és bármikor köz· 
zétehetik. 

Körber miniszterelnök az interpellációra 
azonnal válaszolt. Kijelentette, hogy a főher· 
ceg elhatározása, melylyel elfogadta az iSKola· 
egyesület protektorátusát s a melyről a kor
mánynak eddig tudomása nem volt, tisztán 
személyi, magán·karakterU dolog, melyekért 
41 kormány' fele16ssé tenni "em lehet. Mélyen 
sajnálja, hogya Ház egyik: oldalán az ügyet 
ily módon tárgyal ták. Kéri válaszát tudomá· 
Iul "Yenni. 

Az elnök elrendelte a szanzást. A benll.lj· 
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tott inditványokat aradikálisok sürü "Pfuj lU 

kiáltása közben elvetették. 

Bérs, áprílis 17. 

A Neue Freue Presse mai száma élén ebben 
az ügyben feltünést keltő cikket közöl. A cikk 
lényege a következő: 

A dolog igen komoly s minden tekintetben 
fel világositást érdemel. Ausztria jövendő csá
szára egyuttal Magyarország jiivendl királya is, 
micsoda szerencsétlen gondolat "Yolt tehát a 
trónörökösét a pártok küzdelmébe belevonni. 
Hiszen köztudomásu. hogy a katholikus Schul
verein nemcsak" tanügyi, vagy felekezeti egye
sület, hanem a legmagasabb értelemben vett 
politikai klub. 

Nagyon rossz szolgálatot tettek az államnak 
azok, kik a főherceget ezen elhatározására reá· 
birták. Magyarország még alig hever te ki az 
egyházpolitikai mozgalmakat, előre' nem látható 
veszedelem csiráját hordja a trónörökös ezen 
ténykedése magában már csak ezért is. Nem. 
szabad feledni, hogy Magyarországon a protes
tánsok sokkal nagyobb számban vannak, mint 
Ausztriában s ha II jövő uralkodója tisztán a 
katholikusok protektora lesz, vajon mikép fog· 
nak a protestánsok viselkedni. 

A magyarok a trónörökös házassága alkal· 
mával m.egmutatták, hogy mennyire dinasztikus 
érzeImüek, Tut hál4tlanság lenne tehát velük 
szemben ezen politikai egyesület müködésének 
szankcionálása. és éppen a trónörökös herceg 
nyilatkozata által. 

SZINHÁZ ES IRODALOM. 
A szinház müsora: 

Péntek: Gyurkovics·leá.nyok, vígjáték. (Pá
ratlan bérlet.) 

Szo.bat: N e v( - Yor le s z It p e, operette. (Páros 
bérlet.) 

,. Ocskay brigadérost rövid pihenő után ma 
ujból elővette a miivezetőség, nagy élvezetére 
és igazi gyönyörüségére a közönségnek, mely 
ft szakadó eső dacára is megtöltötte az ülőhe· 

lyeket. A szereplők között Arkossy Kálmán 
(Jávorka) és Polgár Sándor (a palóc) ujak vol· 
tak. Mindketten pompásan beillenek akitünő 
összjátékba. Árkossy a kuruc dalokat mély ér· 
zéssel énekelte, Polgár pedig jóizü ötletesség
gel aknázta ki a szerep humorát. Palágyi La· 
jos (Ocskay brigadéros) és lenyéri Mór (Szöré
nyi kapitány) ma is több izben kapott tapsot 
erőtől duzzadó, kifogástalan alakitásáért. A töb· 
biek megszokott jók voltak. 

* A Vigszinház a vidéken. Nagyon érdekes 
terv foglalkoztatja most a szinházi körökAt. A 
budapeRtl Vigszinház azt a tervet vetette fel, 
hogy amíg a Vigszinházban angoloperette 
társulat fog vendégszerepelní, addig a színház 
egész személyzete a nagyobb vidéki városok· 
ban fog vAndégszerepelni. Elsősorban Kassát 
vették tervbe s Faludy Gábor igazgató már 
kérdést intézett e tárgyban Seendrey Mihályhoz. 
A Vígszínház személyzete Ocskay brigadérosi 
akarja előadni. ~ 

'" MUkedvelők a királyi várkastélyban. A bécsi 
arisztokráciai tagjai holnap érdekes mükedvelői 
előadást rendeznek, melyből a fópróbát tegnap 
tartották meg a schönbrunni . várkastély disz· 
termében. ~lőadásra kerül A u ber Feketp. domino 
operája. A védnöki Lisztet Mária Valéria főher
eegnő tölti be. A tegnapi főpróbának különös 
él'dekességet kölcsönzött azon körülmény, hogy 
4zon megjelent a német tr6nörökös is s izabella 
főhercegnö páholyában foglalt helyet. A darab 
fő nőí szerepét Kielmansegg grófnő énekli, kinek 
kellemes, nagy terjedelmü hangja: van, kivüle 
játszanak még Geschi gróf, Gall báróné, 8tirbey 
hercegnő, két Larisch gróf. A polgári elem is 
képviselve van Zinkl Rudolf személyében, kinek 
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a férfi müködők között a legjobb hangja van. 
A főpróba kitünően sikerült s a meghívott ven· 
dégek sokat tapsoltak az előkelő mükedvelők

nek. A főpróbán ott voltak lhndisch·Graetz her· 
ceg, Áuersperg herceg, gróf Kielmansegg hely· 
tartó és a mükedvelők családtagjai. 

'" A szegedi szintárswlat Fiuméban. Krec$ánvi 
Ignáa szintársulala május hó ó·ikén fejezi be 
Szegeden a meghosszabbitott és hét hónapra 
terjedő szinidényét. Fiuméban május 8·án ját
szanak először az "Anfiteatro Feníce" szinház
ban, amP-Iyet Krecsányi saját költségén dísze
sen átalakittatott. A fiumeíek nagy érdeklődés· 
sel várják a magyar szintársulatot, jó bérletre 
van kilátás, a kormány méltányolva e kocká· 
zatot és jelentékeny költségek ke) járó vállal
kozásnak közmüvelödési mint magyar nemzeti 
szempontbó: nézve nagy fontosságát., az oda· és 
vissza ul.azásra teljesen dijtalanul külön vonatGt 
bocsát a színtársulat rendelkezésére. Krecsányi 
fiumei müsora tulnyomóan eredeti magyar dara· 
bokból áll, a többek között szinre kerülnek: 
Bánkbán, Himfi·dalai. A bor, A Gyurkovics 
lányok, A gyimesi vadvirag, A falu rossza, A 
cigánybáru, Kurucfurfang, A piros bugyelál'is stb. 

'" Barnum és anagyváradiak. Nagyo"t·ad 
város tanácsa engedélyt adott, a Barnum·féle 
cirkusznaK, hogy május hó ló·én előadást ren· 
dezhessen. Somogyi Károly színigazgató a ta
nács e hatarozata ellen sürgös felterjesztést 
intézett a belügyminiszterhez, a melyben hi
vatkozva azokra az amugy is számos nehézsé . 
gekre, a melyekkel a vidéki szinészet küzd, 
arra kéri a belügyminisztert, hogy a tanács 
határozatának megváltoztatásával védje meg az 
amerikai invázióval szemben és azon időre, 
mig a szintársulat Nagyváradon müködik, tiltsa 
meg Barnuméknak az előadás megtartását. A 
váradiak most fi5lötte kiváncsiak~ fogják-e látni 
Barnumékat, avagy nem 'I 

* A debreceni szinigazgató pöre. A hazai 
és külföldi színdarabok előadási jogát tudva
levőleg szinházi ügynökségek szokták meg· 
szerezni a szerzőktől 8 azok adják el tovább 
ezt a jogot a szinigazgatóknak. Ilyen jogeladiis
sal szokott foglalkozni a Bárd Ferenc és társa 
budapesti zenemükereskedő cég, továbbá az 
Első magyar színházi ügynökség, amely utóbbi· 
nak a tnlajdonosai Réthi L. Pál és Valentin 
Lajos. Ez a két ügynökség most érdekes kol
!izióba jutott az Arany Kakas és a Cyrano de 
Bergp.rac szinmű vp-k eladása terén. Komjálhy 
János, a debreceni szinház direktora ugyanis, 
amint maga állit ja, az "Arany kakas" előadási 
jogát az Első magyar szin házi ügynökségtől 
megszerezvén, a darabot előadatta ; a Bárd·féle 
zenemü kereskedés azonban pört inditott ellene. 
azt vitat va, hogy ennek a darabnak az előadási 
jogát csak tőle lebet megszerezni. Ugyancsak. 
Komjáthy a Bárd-féle zenemükereskedéstől meg
szerezte Cyrano de Bergerac előadási jogát, 
mikor azonban a darabot előadta, az Első ma· 
gyar szinházi ügynökség támadta meg őt, pör
rel fenyegetve s azt vilatva, hogy ezt a dara
bot csak tője lehet előadásra megszerezni. 
Komjáthy János színigazgató. mikor az Első 
magyar szinházi ügynökség fenyegető lf'velét 
megkapta, keményhangu választ küldött r?, 
amelynek nevezetesebb passzusai igy szólnak: 
"gn nem állhatok összeköt.tetésben önökkel 
(tudniillik az Első magyar stb.·vel). Arany 
Kakas jogát és forditását ajánlottak, megvettem. 
Jogsértésért. akkor - Bárd perelt. Most Bárd 
perelt. Most Bárd adta el Cyrano előadáSI ÁS 
forditási jogát es önök fenyegetőznek az~al, 
hogy a darab tulajdonuk, holott nekem kijelen
tették, hogy ezt a jogot nem tudták megsze
reznL Miután tanum v. n arra, bogy önök ezt 
az eljárást ez eset.ben Bárddal egyetértőleg csi
nálják, nyilvánvaló, hogy itt egy névvel meg 
nem nevJzhető· manipuláció folyik a francia 
szerző és a vidéki szin igazgatók megkárositá· 
sára. A magyar szinigazgatók igenis megfizetik: 
a francia darabok jogdijá és cs lk bizonyos 
egyének akarnak egy Tókáról nem is iét, hanem 
nigy b6rt huzni. Hallgatáa nélkűl nem fogok 
probierdirektor lenní arra a célra, hogy rólam" 
ama bizonyos második bőrL lenyuzzák s hogy 
a francia szerző kijátszható legyen. A mint ez 
a per beadatik, megteszem a feljelentést Bár· 
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dék ellen s még ennél is előhb önök ellen az 
A rany Kakas dolgában, aho' a sze;:epeket meg
fordítva osztották ki." A szinházi ügynökség 
Komjáthy ellen most becsületsértési pert adott 
be, melynek tárgyalása elé nagy érdeklődéssel 
néznek. 

I 

Hölgyvendég a százados urnál. 
(A megostromolt Jea.s.raya.) 

- Az Ar :1 d; K ö:ro ;.3 II Y tudósitójától. -
Ar.lt, április 18. 

Az Áradi Közlöny megemlitette már egy 
rövid hir keretében azt a rendkivüli érdekes 
haditörTényszéki tárgyalást, melyet tegnap Drez
dában tartottak s amely Beust báró vadász
kapitány elitélésével ért véget. A pikáns tár
gyalásról ma már bővebb részletek érkeztek, 
melyeket az alábbiakban közlünk: 

Egy előkelő drezdai orvos megtudta, hogy 
a felesége megcsalja egy fess vadászkapitány· 
nyal, akit meg szokott látogatni akaszárnyában. 
Az orvos erre néhán) detektivvel a kaszárnya 
elé vonult, hogy tetten érje az asszonyt. Térdig 
érő hóban este hat órától éjfél utánig várt a 
feleségére, mig a kapitány elfogatta a katonái
val, hogy azalatt hazaszállHhassa a kedvesét. 
Az esetnek most folytatása lett a haditörvény
szék előtt, amely a kapitányt hivatalos hata
lommal való visszaélés miatt vonta felelősségre. 

8chaumann dr. drezdai orvos a télen leve
lezőlapot kapott, amelyen~ egy névtelen ember 
figyelmeztette, hogy a felesége gyakran meg
látogatja Btust báró vadászkapitányt a kaszár
nyában levő lakásán. Az orvos megbizta Jahnke 
detektív-felügyelőt, hogy tudja meg, mi igaz a 
dologban. Jahnka egy nap azt ujsá~olt8 neki, 
hogy ft felesége délntán a kaszárnyába ment. 
A megcsalt férj a detektivekkel odament a ka
szárnyához s a gyalogjáron megállottak, hogy 
megviÍrják, amig az .asszony kijön. 

A tárgyaláson Beust kapitány megvallotta, 
hogy Schaumanné akkor délután csakugyan 
nála volt. Az asszony már este hat és hét óra 
között el akart távozni a kaszárnyából, de a 
kapitány óvatosságból előbb kinézett az utcára. 
Az utcán meglátta a civileket s ezért azt ta· 
nácsolta az ~sszonynak, hogy várjon. Éjjel 
tizenegy órakor a civilek még mindig ott vol
tak a kaszárnya előtt Beust báró erre tizenegy 
Ól akor kisétált a városba, hogya kaszárnyát 
m~gszállva tartó civi~ek figyeimét elterelje. Ke
rülő uton tért vissza a kaszárnyába. de a gya
nus emberek még akkor sem távoztak el. 

A kapitány erre a kaszárnys előtt posztoló 
őrt meg bizta, hogy kérdezze meg acivilektől. 
hogy mire várnak. Egyikiik azt felelte, hogy a 
közelben levő raktárból előtte va~ó éjjel szenet 
loptak s ők most a tolvajra lesnM. Ezalatt az 
idő alatt éjjel tizenegy órától éjfél után egyig 

. a hütlen asszonya kaszárnya lépcsóházában 
várt, mig az utca kitisztul, mert addig nem 
mert hazamenni. Beust báró végre rendőrért 
küldött, az őrnek pedig megparancsolta, hogy 
szólitsa föl a civileket háromszor, hogy távoz
zanak, s ha nem engedelmeskedr,ek, tartóztassa 
le őket. p;rre a civilek kissé félrevonultak s a 
kapitány elérkezettnek látta az időt, hogy di
dergő kedvesét kocsin hazaszállitsa. 

A mi ezután történt, azt Beust báró igy 
mondotta el a tárgyalc1son; 

- A kapuból csak egy ugrás volt a ko
csiba. Magam is beszálltam s becsuktam a ko
csi ajtaját. De alig indultunk meg. amikor egy 
civil ugrott a kocsihoz s benézett az ablakon. 
A civil tolakodása nagyon felháboritott. Hirte
len felrántottam a kocsi ajtaját, ugy, hogy a 
civil hátratántorodott és a hóba esett. A civil 
segitségért kiáltott, mire én egy katonát hivtam 
s meghagytam neki, hogy a tolakodó civilt tar· 
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tóztassa le és tartsa fogva, a mig visszajövök. 
A mikor visszatértem, a fogoly igazolta magát, 
hogy ő Schaumann dr., mire szabadon bocsá
tottam. Csak ekkor tudtam meg, hogy ő a Mrje 
annak az asszonynak. 

A katonák, a kiket kihallgattak, mind 
Beust terhére vallottak. Az őr, aki Schau'llannt 
letartóztatta, kijelentette, hogy ő kezdetben nem 
akart a kapitánynak engedelmeskedni, mire 
Beust báró igy szólt: Tartóztassa le az én fele· 
lősségemre. 

A legfontosahb tanu, Schaumanné asszony 
nem jelent meg a tárgyaláson, mert a botrány 
ó~a nem tudják, hogy hova lett. Kiderült róla 
különben, hogy házassága előtt kedvese volt 
egy lipcsei bárónak, a miről az on os természe· 
tesen semmit sem tudott. Pedig ez a báró sze
rezte be az asszony kelengyéjét s iS adta neki 
a tanácsot, hogy menjen nőiil ahoz a vén csa
csihoz, a mint leveleiben a doktort nevezte. A 
lipcsei báró mé~ házassága után is ellátta ta
nácscsal egykori kedvesét s leveleiben még azt 
is megirta neki, bogy milyen idegen szavakat 
használjon, hogy müveltnek lássék. Az asszony
nak ezenkiviil még több kedvese volt s napló
jában pontos jegyzéket vezetett róluk. Csak 
nemrég történt, hogy egy hadnagy miatta ön
gyilkossá lett. 

A hadi törvényszék Beuat bárót - mint 
azt már megirtuk - három hónapi és három 
heti börtönre itélte. Az itélet megokolása sze
rint hivatalos hatalommal való visszaélésért egy 
hónapi szigoritott börtönre. kényszerítés és sza· 
badság korlátozásának kisérleteért egy-egy hó· 
napi börtönre itélték s az egész büntetetést 
három hónapi és három heti börtönre von ták 
össze. 

Pénzt, vagy életet. 
(Bemutató a Vigszinházban.) 

- Az A r a d i K ö z l (I n y tudósitójátóL -
Budape8t, április 18. 

Az örökké vidám, mindig elmés és ötle
tes Capus, kinek kacagtató dialógusain mulat 
egész Európa és vidéke, föltette magában, 
hogy nem el~gszik meg az aktualitások efe
mer értékü feldolgozásával, hanem hosszu lé
lekzetü. egész estét betöltő párbeszédet ir. És 
elhatározását tett követte. 

Megirt egy négy felvonásból álló humo
reszket, mert darabja nem más. Sokkal elmé
sebb Ő, semhogy maga is ezt be nem vallaná. 

A.zt hiszem, hogy az a közönség, me ly a 
Figaro hasábjairól ismeri Capust, maga sem 
várt egyebet, mint, amit kapott s ekkor helye
sen cselekedett, mert nem csalódott Capusban. 
Akik Capus emez első vígjátékát a Pénzt vagy 
életet megnézik, azok kezdAttől fogvást mind
végig jól fognak mulatni, mint amily kitünően 
mulatott ma a Vigszinnáz közönsége. 

Szeretném elmondani a darab meséjét, de 
igazán bajos, nagyon bajos, mert meséje nincs. 
De kisértsü k meg. 

Jaques Herbaut (Góth) 10 év óta vidám 
életet élt nejével (Csillag Teréz) Párisban. Mint 
a legelőkelőbb társaságnoz tartozók részt vet
tek mindenben és mindeniitt, ahol a fashionable 
társaság tagjai megfordulnak. Es ez pénzbe, 
sl)k pénzbe kerül, annál többe, mert az asz
szonyka valósággal két kézzel szórja a pénzt. 
Ez valósággal szenvedélye. Ezt a férjecske 
megbocsátja. mert maga is vidám, bohó, jó 
fiu, mert nagyon szereti a feleségét és mert az 
asszonyka nemcsak tisztessp-ges, de a világ min
den kincseért sem csaJná meg az urát. 

De vp:.gre az "ugynevezett tönk széléhez" 
jutottak. Osszébb kellene huzódni és az egye
diil megm9.radt falusi birtokra menni. De er
ről az asszonyka tudni sem akar. Egy intézeti 
barátnője révén, aki mellesleg kokottá vált 
azóta, megismerteti az urát Brassac-kal. (Hege-
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düs) egy hírhedt bankárral, aki azért, hogy " 
Herbaut őt a klubba bevezesse, társul Teszi a 
tönkrejutott nagyvilági urat . .Most ismét vigan 
élnek, a mig, mint előre látható volt, Brassac 
tönkre nem jut és magával nem rántja Her
baut-t is. Az előkelő szállodához hasonló fog
házban találkoznak ismét, a hl)l egy dusgaz
dag amerikai grófnő segitségével minden jóra 
fordul. Brassac feleségül veszi a grófnöt s ez 
kifizeti annak összes szélhám.osságból eredő 
tartozását. 

Ebből a vékony meséből szőtte Capus da
rabját. a melybűl Sardou bizonyára tragédiát, 
vagy legalább is drámát fabrikált volna. 

Hanem aztán micsoda pompás ötletek. 
mennyi elmésség fűszerezi ezt a sovány szö
veget. Az első felvonás briliáns a szó szoros ér
telmében. A Közönség ki nem fogy a kacagás
ból. ~mlitsünk meg két ötletet. A férj szemre
hányást tesz a nejének, a miért egy kokottal 
szóba áll. Ez utalva egy hozzájuk járó férjes 
asszony barátnőjére, igy védekezik: 

- Nos, mi különbség Julietle és Margit 
között 'I Juliette udvarlókat tart és fél jet ke
res; Margit férjet tart és szeretőket keres. 

A Margit férje pedig igy okoskodik; 
- Azt mondják, hogy a feleségem megcsal. 

Nem igaz és ezt a logikával bizonyitom be. A 
feleségem. mint müvelt, okos és intelligens 
asszony, bizonyára nem bzeretkezik ismereden
nel. Csak nem kiTánja. hogy a cim és lak
jegyzékben kutassam a csábitót. Keresem te· 
hát azt barátaim sor~ban, a kik vele mindig 
egyiitt vannak. - Es kik vannak vele 1 Le 
Roussel és Maulineuv. Nos, Le Houssel csak 
kokottok, a roulette, meg a baccarat iránt ér· 
deklődik. Ettől nem féltem. Maulineuv'l Ugyan 
kérem, 45 éves kiélt ember! Ha kettőnk kö· 
zött választ a feleségem, csak inkább engem 
választ. Tehát ezekkel sem csal meg a fele· 
ségem s akkor egyáltalán nem csal meg. Mi
csoda homéri kacagás tör fel aztán, mikor II 
perc mulva az asszony csakugyan Maulineuv
nek ad légyottot. 

Az epizódalakok pompásak. A kokott, a 
ki csak azért váltja udvarlóit, mert mindenik
ről fölteszi, hogy végre is feleségül veszi. a 
rendőrbiztos. a ki a legk~nyesebb hivatás köz
ben is tetőtől talpig gentelman, R tönkre ju
tott klnb:nan, a ki mint fogházigazgató biz04 
nyitja be barátságát előkelő barátaival szem
ben, a kis groom, a ki előkelő nagy képiiskö
déssel ad kölcsönt a klubtagoknak, mind ha
cagtató figurák. 

Csillag Teréznek több pompás jelenete van . 
és elragadóan játszik; kedvesen, természetesen 
cseveg és a léha, könnyelmü. de hüséges sze- . 
re tő asszonyka alakját bájossá teszi. Góth, Feny
vessy és Hegedüs kitünó geure alakokat mu· 
tatnak be. Szóval a sikernek meg van minden 
kelléke. A premiére közönség jól is mulatott, 
de a mi budapesti közönségünk izlését a sok 
trágárság annyira elrontotta, hogy a sikert 
biztosra nem vesszük. Ez csak a negyedik, ötö
dik előadáco után fog kiderÜJni. lesz-e sláger, 
és kasszadarab a Capus vigjátékából. Pedig a 
Vigszinház ismét kitett magáért. A kiállítás, 
rendezés egyszerüen mesés. 

A darabot Bálint Dl'zSŐ kollegánk fordi
totta, kitünöen, kifogástalan magyarsággal. 

Bihari Imre. 

TANÜGY. 
(-) Állami iskola Déznán. A déznai uj ál

lami iskola folyó év szeptember havában nyi· 
lik meg. Az iskola-gondnokság e hó 16-án ala
kult meg Török József iskolafelügyelő elnöklete 
alatt a következő tagokból : Milián Zachariás 
gör. kel. lelkész, Markovics József körjegyző. 

Uray Miklós dr. körorvos. Kralitz Alajos szám
t!lrtó, Pintye Juon biró, Varga János. Richte,. 
József, HalJiár József iparosok és Kaufman Al
bert kereskedő. 

(-) Iskola-építés Almás-Kamarásan. VarjasSJ 
Árpád kir. tanácsos, tanfp.lügyelő a kulturmér
nöki hivatal egy kikiildötte és a kincstári is
pán társaságában a napokban A.lmás-Ka7flarás~ 
járt az épülő félben levő állami iskola felül
vizsgálása céljából. 1't. tanfelügyelő az iskolai 
tanitást is rr.egvizsgálta. 
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~~~~~~~~~~~~~~~-?~~~~~~~A~~m-a-g-y-a~r-S-O~h~em ~het elégé ~v~ zönség n fun~utikus ruhákba mw~u b~no. 
Jöhetnek-e a berlini ek . nizta és mi még nem vagyunk annyira erősek kok küzdelmeit. 

(Y:if •• ,6 ... áro. kö·tTTiflé •••• ) hogy ne kellene tartanunk, különösen a ger- Fölötte kivánatos volna, ha az impresszárió 
- Az A r a d i K /I z I li n y tAviratl értesüléSt!. - manizmustól. Ha a Magyar Szin ház nem képes Aradra is elhozná ezt a cS(ldás vivó csoportot, 

Arad, ápdlls 18. másként megélni, csaK a német szinészekkel, mely nemcsak szórakoztatónak igérkezik, ha-
Izgalmas közgyülése volt ma - mint az ugy bukjék, mert én az ő kedvéért a mi ma- nem arra is hivatott. hogy a hazánkban egykor 

utóbbi idöben általában lenni szokott - Buda- gyarságunkat nem veszélyeztetem. oly nagy szerepet játszott lovag harcjátékokat 
pest fő- és székváros törvényhatóságának Csak- Politikai és nemzetgazdasági szempontok- a maga valójában mutassa be a közönségnek. 
hogy ma nem adminisztrácionális ügyekról esett ból bírálja ezután a vendégszereplés káros vol
a sok szó hanem müvészeti kérdésről, melyek- tát s végül kijelenti, hogy a tanács javaslatát 
be egy ki~ nemzetiségi politika is beleszólt. nem fogadja el, már csak azért sem, mert ha 

Arról tárgyalt a Plai közgyülés, hogy meg- a berlinieknek az engedélyt megadnák, u~ azt 
adja-e a játszási-engedélyt a berlini német szi- a bécsiek től sem lehetne megtagadni. 
nészeknek, akik a Magyar Szinházban akarnak Sümegi Vilmos csatlakozik Polónyi nézeté-
nehány estén át vendégszerepelni. A vitatko- hez, a ja7aslatot Ő sem fogadja el. . 
zásba beleszólt a magyar sovinizmus is, amely A beszédek alatt izgalmas része volt a 
féltette a magyar nemzetiséget a germanizálás- közgyülési teremnek, a mikor Márkus főpolgár
tól, melyet a német szin ész et szereplése okoz. mester a kérdést szavazásra feltette, olyan he-

A közgyűlés lefolyásáról a következő tudó· veS jelenetek folytak le a képviselők között, 
sitást kaptuk. hogy a két párt majdnem hajbakapott egy-

A fóvárosban nehány nap óta kisért a ber- mással. 
Hni német színjátszóknak vendégszereplése és A sza"azás eredménye az lett, hogya ta
a Nemzeti Színháznak Németországba való ké- nács javaslata mellett hatvanketten, ellene pedig 
szűlődése. Szint.e előrelátható volt, hogy ha a harmincnéqyen szavazván, a berJiniek szereplé
játszási-engedély megadása nem is, de az e]ö· sét 33 sz6többséggel megengedték. 
adások lefolyá!'ia nem fog a legsimábban vég· A közgyülés a s7.l\vazás eredményét a Jeg-
bemenni. A berlini városi tanács ugyan egy- nagyobb csendben, szó nélkül fogadta. 
hangulag megengedte, hogy a Berliner Theater 
tagjai Budapesten vendégszerepeljenek, d~ a 
budapesti közönségnél werültek fel a vendeg
szereplés tekintetében nehézségek, mert a Deut
Iches Theater és még egy harmadik berlini 
szinház tagjai is Budapestre készülnek rán
dulni. Berlinben is féltek attól, hogy ennyi 
egyidejű német elöadás sérthetné a magyarok 
nemzeti érzékenységét. 

A fóváros tanácsa a Magyar Szin ház ké
relmére a játszási engedély megadását java
solta a közgyülésnek. Erre következett azután 
a'Z izgalmas vita, amelynek folyamán a két 
párt, azok t. L, akik az engedély megadás.a 
mellett és ellen foglaltak állást, majdnem haJ' 
ba kapott. 

A tanács javaslata ellen elsőnek Breuer 
Hugó szólott. Nem a sovinizmus szól belől~ -:
mondta a felszólaló - mikor a német sz me
szek vendégszereplése ellen foglal állást.
Csakhogy ba megadják az engedélyt a berlini 
társulatnak, ugy nem tagadhatják meg a bé
esiekt61 sem, m~r pedig e két társulat ugy van 
egymással, mint a sziámi ikrek: összeforva 
testben, lélekben. A tanács javaslata ellenében 
li kérelem elutasitását inditványozza. 

Mátyus Arisztid nem fogadja el azon ellen
vetéseket, amelyet a játék engedély megadása 
ellen Breuer felhozott. A magyarság megerősö
dött annyira, hogy azt nem kell félteni a ger
manizálástól, különösen ha az berliniektől jönne. 
Még a bécsiek től Rem . 

Felkiáltások : Hát a franciától, olasztól 
igen '/ 

- - A javaslat elleni kifogások a soviniz· 
mus kinövései ; .. 

- Rákosi Viktor: Ugyan hagyja békév!"l a 
sovinizmust, az mindenütt meg van és épen a 
németek & legnagyobb sovinisták. 

Mátyus Arisztid folytonos közbekiáltások 
között folytatván beszédét, kijelenti, hogy el
fo~adja a tanács javaslatát. 

Polónyi Géza emelkedett fel ezután szó
lásra Ö - mondta - sem nagy, sem kis 
mértékben nem sovinista, li főváros magyar
ságát mégis félti a németektől, ha mindjárt 
berHniek is azok. Kell azonban, hogy meg le
gyen minden részben, mely nem önálló. nem 
független, a' maga nemzetisége iránti soviniz
mus, mert enélkül elveszti létjogosultságát a 
sok idegen nemzet között. Az elnyomott len
gyelekre bivatkozik s azután ezeket mondja: 

Középkori harcjáték Aradon. 
(V:i ... 6me.ferek ló1aáfouo) 

- Az AradI Közlöny tudósitójától. -

Arad, április 18. 

Fölötte érdekesnek igérkező, nagyszabásu 
középkori harcjátékot mutat be közelébb Arad
város közönségének egy 18 tagból álló vivó
mester· csoport. Európa minden réRzéból kép
viselve l~sznek köztük a vivás bajnokai. Olasz
országból. Francillországból. Oroszországból a 
legjobb hírü vivólllesterek szerződtek egy ezt 
rendező impresszárió szolgálatába, hogy beutazva 
a világot, bámulatba ejtsék a mai kor modern 
fölfogásu embereit és hogy bemutassák nekik 
mint keltek vitézi tornákra azok a régi hŐRök. 
kikről ma már csak a legenda szól. 

Ezeknél a vi vásoknál, mikor régente még 
divatban voltak, két egyenlő részre osztották a 
bajvivókat, akik már előző nap összemélték az 
erejüket. Ez volt az ugynevezett "vesperil. " A 
torna a lándzsa döféssel kezdődött A résztve
vők arra törekedtek, hogy erős és jól alkalma
zott döféssel ellenfelüket kives"ék II nyereg
ből. Ha a lándzsát eltörték, karddal folytatták 
a mérközést és ha igy 3em sikel'ült, bi::kozás
sal végezték. A gyóztesé volt a legyőzött. lova, 
sisakja, fegyvere és gyakran még váltság dijat 
is követelt. Hogy mindan baj nélkül nem foly
tak le ezek a harcjátékok, az természf:tes és 
ennek _tulajdonitható. hogy több pápa kiátko
zással fenyegette az azokban részt vevőket. 

A most szervezett harcjátékosok közt a 
győztesnek Qgy aranyserleget juttatnak a töb
biek. Majone Vincenzó, Arad város közkedvelt 
vivómestere is részt vesz a harcjátékokban. 
Folyó hó 28-ikán tartják az elsó tornát Fiumé
ban. Onnan Budapestre mennek. - Igen való
szinü hogy Aradra is lejönnek, még pedig 
m4jus 12-én, hogy két napon át mutassák be a 
közönségnek a lóháton való vivóversenyt. 

Olyan nagyszerűnek igérkezik ez a torna
játék, amilyent maga Barnum sem tud felmu
tatni. A vivás 18 mestere mérkózik össze, fes
t3i ruházatban, fejükön középkori sisakkal tes
tükön csíllogó vérttel, kezükben a régie ktől 
örökölt sulyos kard alattuk pedig tüzes, gyors
lábu paripa. 

A waggongyár melletti területen rendezik 
~ II tornaverseny céljaira szolgáló küzdö tért. 
közötte pedig hatalmas tribünről nézheti a kö-
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EGYESÜLETI ELET. 
(*) Az aradi Ipartestület, a testületi alap

szabályok értelmében, ápl'ilis hó 21-én d. e. fél 
10 árakor rendki "üli közgyülést tart, melyre a 
testület összes tagjai tisztelettel azzal hi vat nak 
meg. hogy amennyiben a nevezett időbp.n 2~O 
tag nem Jelen,ik meg, nyolc ~apon belől !agY.I.s 
április ho 28-an d. ,e. ~ It 10 ~rakor. a kozJ!Y~· 
lés a jelenJévők szamara valo tekIntet nelkul 
meg fog tartani. A közgyülés tárgya: A le
mondás folytán üresedés be jött 2 előljárósági 
rendes, 14 előljáróslÍ.gi póttag és 2 számvizs
gáló-bizottsági tagsági helynek választás utján 
leendö betöltése. Indltványok csakis a válasz
tásra vonatkozólag és legaláb három nappal a 
közgyiilés előtt adhatók be. Az elnökség. 

(*) Az aradi mérnök és épitész-egylet el
nöksége értesiti az egylet t~gjait, ~og! a .g~: 
rahonci cement-próba darabot{ szakltásl prúbal 
holnap pénteken délután 5 órakor fog~a~ az 
egyleti helyiségben megtartatni, mely probak~a 
az érdeklődő egyjeti tagok ezennel meghI
vatnak. 

Leszkay és a Magyar szinház. 
(S.erTeJlkedé.. •• aradi .Jl:iu1aá. _.or ••• ) 

- Az A r a d I K ö z l ö n y tudósitój ától. -

Arad, április IS, 

A fóváros legifjabb müintézetének bérbe
adásával kapcsolatosan mindenfelé sok szó esik 
most Leszkay András két szinháznak jövendó 
sorsáról. Beüt·e Leszkaynak a nagy vállalkozás, 
mi lesz a mi szinházunkkal LeRzkay aradi szer
ződésónek lejártáig s végül elfoglalja·e majd a 
Magyar színház müvészeti szempontokból azt a 
nivót, mely őt a többi elsórangu fővárosi szin
házzal egy sorba állit ja '/ 

Olyan függö kérdések ezek, melyeknek 
nem mindegyikére lehet apodiktikus felvilágosi
tással szolgálni. Az bizonyos. hogya budapesti 
müvészi körök, és a sajtó rokonszenveseu fo
gadták ugy magát a bérbeaőás tényét, mint 
Leszkay vállalkozását és személyét. Általáno
san hiszik, hogy a Magyar Szinház Leszkay 
autonom vezetése alatt jobb napokat fog látni, 
mint amilyeneket megért az utolsó két eszten
döben, amikor hívatlan és avatatlan befolyások 
a legrátermettebb, legbuzgóbb igazgatókat és 
munkájukat ls képesek voltak lehetetlenné 
tenni, egyszóva) amikor a :nüintézetet a szó 
szoros értelmében agyonigazgatták. 

Az aradi szinigazgatónak ezen vállakozás& 
tehát !lZ előjelekből itélve szerencsésnek mond
ható minden tekintetben. Kulturálás és müvé
szeti szempontokból nagy eredményeket vár
nak az uj igazgatótól, s hogyaszinház rész· 
vényesei is nyereségnek tekintik a bérlet ilyen 
megkö~ését, azt legjobban mutatja ama köriil
mény, hogy amikor a közgyülés elnöke ki. 
mondta a közgyiHés határozatát, a részvényesek 
gratuláltak az uj igazgatónak és elhalmozlák 
szerencsekivánatokkal. 

A fővárosi sajtó is hasonló animóval fo
gadta Leszkay vállalkozását. A B. N. példával 
a közgyülés lefolyásáról referálva, végül igy ir: 

A Magyar Színház sorsának ilyetén el
dőlése után biza:ommal nézünk a s-dnház 

. jövendöje elébe, minthogy Leszkay aradi 
igazgató nemcsak mint jeles szinházi szak
ember ismeretes a szinészvilágban, de tud
tunkkal első feladatául azt tüzte ki, hogy a 
szin házat müvészi szinvonaIra emelje ugy 
játékrendje, mint az előadások dolgáb~n is. 
Leszkay, mint értesülünk, már a legrÖVIdebb 
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idő alatt hozzáfog a Magyar Szinház uJJI!.
szervezéséhez s a jövő évadot már erős mü
sorral s igazi müvészi ensemble al óhajtja 
megkezdeni. 

A B. H. komoly kritika tárgyává tevén a 
színház eddigi igazglItását, azt irja Les?:kayról, 
hogy "müveit, tapasztalt és kellemes, de ener
gikus modoru emoer, akinek tekintélye van, s 
aki l'eprezentálni képos. 'fi z éve igazgat vidéki 
nagyobb szinházakat s mindenütt sikerrel." 

Tudósítónk felkereste a legujaeb fővnrosi 
szinigazgatót, aki ma este érkezett haza Bu
dapestről, hogy a két szinház igazgatásának 
tervéről megkérdezze. " 

Leszkay még nem nyilalkozhatott körül-" 
rnényesebben a jövőről, már annál kevésbé sem, 
mert a pesti szin ház átvételétől még hat-hét 
hónap választ el. Leszkay kijelentette, hogy ő 
nem zárkózik el attól, amennyiben a körülmé
nyek ezt megengedik, hogy az aradi szin házat 
az ő szerződésének lejárta előtt, tehát nem 
a !91yó év október lhavában egy uj, az aradi kö
zönség igényeinek megfeleló igazgat6nak átadja. 

Ha azonban ez nem sikerülne, a szerződés 
lejártáig, ugy személyesen veeeti tovább is az 
arad! ~zinházat és pedig oly képen, hogy be
tenkint ~gyszer lerándul Aradra s ilyenkor 
magával hozza vendégszereplésre a Magyar. 
szinház egy-egy kiválóbb tagját. Mi ilyenfor
mán nem veszitenénk a kettős igazgatással. 

A Magyar szin házat illetőleg Leszkay a 
legszebb reményekkel van természetesen el
telve s meg van győződve arról, hogy vállal
kozása beüt~ Az aradi színház, ba az utolsó 
szék is megtelik egy előadáson, 1230 koronát 
jövedelmez, a Magyar szinház hasonló esetben 
8200 koronát. Ha sikerül n~ki megtalálni azt 
az utat, amelyen az idáig letört szinház feléle
medhetik, ugy minden körülmények között ki 
is fizeti magát a bérlet. 

Erdekes kijelentést tett még Leszkay az 
aradi szinház éR leendő szinigazgató sorsára 
vonatkozólag. Szerinte szinigazgató addig nem 
boldogulhat Aradon, mig a kormány legalább 
lO,ooo forint szu'venciót nem ad a szinháznak. 

Pedig Szegeden, Temesvárott sem kap tiz
ezer forint segéljt a szinház. 
J. 

HIREK. 
- Az udvar Budapesten. A király kisére

tével ma este 9 6rakor indult el Bécsból külön 
udvari vonaton Budapestre s ide reggel 5 óra 
4r, perckor érkezik meg a nyugoti pályaud
varra. Az udvartartás egy része tegnap, a má
sik része ma reggel érkezett meg különvona
tokon. Az első vonaton jött az udvari személy
zet, s a testőrség, a másodikon pedig az ud. 
nri konyha, huszonhat fogat, s a megfelelő 
számu paripa. Ma délben ment föl a várba az 
első palota őrség is, még pedig a 69-ik gyalog
ezred legénységéből. 

- Negyvenezer korona az aradi árvaháznak. 
A mult évben Aradon elhalt 80llenghy Adolfné 
végrendeletileg 40.000 koronát hagyományozott 
áz aradi árvaháznak. A járásbíróság által a ha
lálozás után megindított örökösödési p-ljárás 
most ért véget s a városnak meg kellp,ne kapni 
a negyvenezer koronát. Az örokhagyó jogutódja: 
Ledervas Józsefné, akinek a város részére ki 
kellene fizetni a bagyományozott összeget, de 
most aziránt nyujtott be folyamodványt a tör
vényhatósághoz, hogy annak dacára. hogy a 
hagyaték már átadatott, II 40.000 koronát csak 
a folyó év október l-én fizesse meg. A kére~ 
lem felett a jövő havi közgyülés határoz. 

- A német trónörökös elutazása. Bécsből 
tiviratozzák Japunknak: A német trónörökös 
ma reggel 7 óra 45 perckor udvari különvonat· 
tal visszautazott Berlin.e. A pályaudvaron meg-
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jelent Eulenburg herceg német nagykövet a 
nagykövetség személyz.et vel és a trónörökös 
mellé diszszolgálatra kirendelt tisztek. A trón
örökösnfH elutazása előtt bucsutisztelgésre meg
jelent Liechtenstein herceg főudvarmester és 
Berzeviey altábornagj főpálcamester. Kevéssel 
fél nyolc 6ra előtt ő felség~ II trónörökössel ki
hajtatott az északi vasut fényesen díszített pá
lyaudvará~a. Az udvari váróteremben II király 
és a trónörökös a német nagykövetség tagjai
val beszéigettek. Azután a perronra mentek, a 
hol a trónörökös kezet csokolt a királynak. A 
király jobbról· balról megcsókolta a trónörököst, 
azután barátságosan e!bucsuzott Deines al tábor
nagy tól és a kiséret többi tagjaitól. A trónörö
kös mel!~g szavakkal köszönetet mondott Fabini 
táborszernagynak és a diszszolgálatra kirendelt 
többi uraknak és elbucsuzott a német nagykö
vettöl és a nagykövetség tagjaitól. Azután a 
király még egyszer kezet fogott a trónörökös
s~1. mire a szalonkocsiba szállt és szalutálva 
megállt a kocsi nyitott ablakánál. A király 'Vi
szonozta az üdvözlést és addig maradt a perro
non, mig a vonat el nem robogott. Azután oda
ment Eulenburg hel'c\~g német nagyi<:övethez, 
kezet fogott vele, 'majd elbucsuzott a többi je
lenlevőktől és visszahajtatott a Burgba. 

- Waldersse gróf életveszélyben. A 
Wolff-ügynökség jelenti Pekingből tegnapi 
kelettel: A császári palotának az a része, 
amelyben ll'aldersee gróf lakik, az asz
besztházzal együtt teljesen leégett. Wal
dersee maga is nagynehezen menekült meg 
az által, hogy kiugrott az aszbesztház ab
lakán. Schwarzhoff táhornoknak nyoma ve
szett_ A tábornok már kimenekült a ház
ból, de azután ujra bement és valószínű
leg akkor vesztette életét. Más szerencsét
lenségekról eddig nem tudnak. A tűz állí
tólag a távollevő Lauenstein őrnagy laká
sában támadt. Azt hiszik, hogy a tűz gyuj
tógatás műve. A Havas-ügynökségnek egy 
pekingi távirata megerősiti azt ahirt, 
hogy a császári palotának az a része, a 
melyben \Valdersee és a vezérkar lakott, 
leégett. A távirat hozzá teszi, hogya tüz 
mindent elpusztitott és csak a katonai pa
pirokat sikerűlt megmenteni. 

~ Az aradi szölöoltványtelep tanulmányo· 
zása. Darányi Ignác földmivelésiigyi miniszter 
intézkedése folytán most már a harmadik szőló 
és borászati felügyelők ből álló társaság érkezett 
Aradra az ojtvány-kezeJés tanulmányozására. 
Két napon Aradon tartózkodnak a következő 
fp-Iügyelők: Tóth. Károly (Beregszász) Toblanky 
György (Váralja.) 8zékelyhidy Viktor gazd. ~ít

kár (N.-Enyed.) Balassa István borászati fel
ügyelő (Diószeg.) Bakos József (Fehértemplom.) 
Egei Szilárd (Esztergom.) 8uly Antal (Sopron.) 
Begedüs Sándor (Pozsony.) Mayer Henrik (Pécs.) 
Bernhárd Dezső (P~pa.) Márto'l'l. Dénes (Pápa.) 
Sary Ákos (Kaposvár.) Kis ~rnő (Eger.) és Kis 
Ernő (Budapest.) szőlő és borászati felügyelők~ 

~ Városatyák felelössége a közpénzek elhe
Iyezéséért. A közpénzek elhelyezése dolgában 
nevezetes rendeletet adott ki a belügyminisz
ter. A városi közpénzek elhelYe'Zését tudvalevő
leg a törvényhatósági bizottság határozza el, 
névszerint szavazás utján. A határozatot aztán 
a belügyminiszterhez terjesztik fel, akit a fel
ügyelet joga megillet vén, azt a jóváhagyási zá
radékkal látja el. Most II miniszter a törvény
hatóságokhoz intézett körrendeletében kijelenti, 
hogy felügyeleti jogáról e tekintet.ben lemond 
iii ezentul az ilyen határozatokat jóváhagyás 
végett a hatóságok ho.:.zá ne terjesszék fel. 
Igy tehát a városi közpénzek elhelyezése dol
gában egyedül azokat a városatyákat fogja ter· 
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kelni a felelősség, akik az elhelyezést névszerint 
meg.'lzavazeák. 

- Rangfokozat tányérokban. A touloni ün
nepségek alkalmával a "Lepanto" fedélzetén 
nagy diszebéd volt. Az ebéden a genuai herceg 
és Loubet elnök tányérai aranyból voltak. A 
miniszterek már csak ezüst tálak ból ettek, mig 
a többi vendég a szabályok értelmében porcellán 
tányérok ból fogyasztották az izléses ételeket. 

- Haldokló király. Otto bajor király ideg
baja napról-napra sulyosbodik s az orvosi szak
értők már csak rövid életet jósolnak a szeren
csétlen királynak. Megtörténhetik azonban, hogy 
még két évig is eltart a szenvedése. 

- Éjjeli tüntetés Bécsben. Valóságos m~~ 
niatür-forradalommá fejlődött az az utcai tün
tetés, a meiy tegnap éjjel 10 órakor kezdődött 
az osztrák főváros utcáin. Bécsi tudósitónk ér
tesitése szerint Bécs egyik legnépesebb helyén, 
a Ringen több ezerre menő tömeg verőd{)tt 
össze, a mely botokkal és flitYKösökkel fölsze
relve, kiabált nagy me!!botránkozására a járó
kelőknek. Antiszemita jelszavakkal dobálóztak, 
zsidó-ellenes heccdalokat énekeltek, beverték 
pár békés polgár lakásának ablakait. 

- É:Jen Lueger! 
- Le a zsidókkal! 
- VesszeMk a semiták! 
Ilyen kiáltások voltak hallhatók a zavar

gók tömegéből. A tiintetők 11 óra körül a 
Deutsches Volkstheater elé vonultak, de mikorra 
a szinház elé értek, már vége volt az elő-
adásnak.' . 

- Kirándulás Mezöhegyesre. A turista-egye
sület elnöksége minden intézkedést megtett 
arra nézve, hogy a mezőhegyesi kirándulás mia.
den tekintetben megfeleljen a várakozásnak. 
Az utazást illetőleg a kirándulók a III-ik ko· 
csiosí':tályt fogják igénybe venni. Az egyesületi 
tagok a kezelési költséggel, a vendégek pedig 
50°/0 árkedvezménnyel fognak utazni. Az állo
másnál a ménesbirtok igazgatósága gondolko
dik megfelelő számu fogatokról. Indulás vasár
nap reggel, 6 óra 45 perckor este vissza. Ebéd: 
három tál étel 6á krajcár. Ital külön fizetendő. 
Ugy a turista-egyesület tagjait, mint a kirán
duláson r~sztvenni s7.ándékozó vendégeket az 
elnökség lapunk utján kéri föl, hogy szives-· 
kedjenp-k déli 12 óráig ifj. Klein Mór üzletében 
jelentkezni. A névre szóló kedTezményes vas
uti bárcákat az elnökség fogja kiváltani és va
sárnap reggel avasuti állomásnál kapják kéz
bez akirándulók. 

- Uj lovassági kard. Az osztrák magyar 
hadserp-g lovassága uj kardokkal lesz fölsze
relve. A kardokat kipróbálás végett már ki
osztották egyes csapaltesteknek. 

- A nagyszebeni hóvihar. Egy rövid hir
ben megemlékeztünk már arról, hogy Nagy
szebenben vasárnap óriási hóvihar dult, amely 
szokatlan pusztitást vitt végbe Ma azt irjuk, 
hogy a mondott napon térdig éri h6 esett, a 
mely azonban később gyorsan olvadt, ugy. 
hogYlaz utcákon való közlekedés órák ig lehetet
len volt. Számos baleset is történt. A "villamos· 
világitási vezető-sodronyok a hóteher alatt több 
helyen leszakadtl\k és ráesvén az utcaköTe~ 
zet.re, a vezeték kel acélpatkójuk által érintke
zésbe jött lovak azonnal kimulta1r. Igy hat bér
kocsis ve.sztette el lovait pár óra leforgása alatt. 
Emberáldozat ts ",olt, egy ujegyházi illetőségi 
román kocsis személyében. Másnapra már ki
tisztult az idő és a hó teljesen elolvadt. 

- A német császár és bonni di ákok. Bonn~ 
ból irják, hogy a német diákok a császár oha
jára elhatározták, hogy egy nagy ünnepélyes 
összejövetelt tartanak. A császár, ki egy idő
ben a bonni egyetem hallgatója volt, fiával a 
trónörökössel fog megjelenni, az összejövetelen 
az összes egykori iskola társakat szintén m~g' 
hivták az összejövetelre. 

- A milliomos szabadulása. Nemsokára le
teliK Ujhelyi Lipótnak, a hódmező-vásárhelyi 
nábobnak börtönbüntp-tése. Ujhelyit a törvény 
tudvalevőleg egy évi börtönre itélte, de utóbb 
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ebböl két hónapot levettek róla. ~ szerint Uj
helyi raboskodása julius helyett már Május el
sején lejár s ekkor megnyilik a nábob előtt a 
szeg!'ldi börtön kapuja. A milliomos rab már 
alig várja szabadulását, hogy ügyeit, melyeket 
raboskodása alatt kisebbik fia vitt, ismét ma
ga vehesse a kezébe. A börtön levegője éppen
séggel nem viselte meg Ujhelyit, söt ellenke
zőleg, egyre derült tervekkel foglalkozik, me 
lyeket kiszabadulása után akar végrehajtani. 
Igen anyagias fölfogása van s igy a szörny ü 
bünhödés nem okozott benne valami különö
sebb erkölcsi rázkódást. 

- Király és zeneszerzö. Római lapokban 
Qlnssuk, hogy az olasz királya napokban 
hosszasabban értekezett Mascagnival a katonai 
zenekarok alapos reformálása és indulók meg
iráia tárgyában. A király Mascagní tanácsára 
elbatározta, hogyahadseregnél a dob ezentul 
az eddiginél nagyobb mérvhen alkalmaztassp.k. 

- Erdöégés. MenyházlL község határában 
folyó hó 16-án a Wenckheim FrigyAs gróf tulaj
donát képe7.ő ugynev~zett "lzsot'" erdörészben 
tüz ütött ki, amely jelentékeny kárt okozott a 
nagykiterjedésü erdőben. Hogy bORszumüve-e, 
vagy gondatlanság idézte elő a lüzvészt, még 
nincs megállapitva. 

- Agyonvert fóldbirtokos_ Kolozsvárról táv
iratozzák, bogy D6zSA Domokos ajtoni földbir
tokost Kolozsvárra jövet az ors7.águton megtá
madták és agyonverték. A gyilkosság állitólag 
boszu müve. 

- Küzdelem egy örülttel. Nagyvéradr6l táv
iratozzák, hogy Czirjék Emil volt államvasuti 
mérnök, kin az elmebaj oly nagy mérTben ütött 
ki, hogy ideiglenesen a biharmegyel közkórház
ban kellett elhelyezni, ma már teJjAs mérvoen 
kitört a dühöngés. Cellájából kirohant és b9-
szaladt a nagy terembe, hol a betegeket fojto
gatni kezdte. Minduntalan azt kiáltozta: 

~ Gazemberek , ép elmével csuktatok 
ide! ... 

Alig birták kezeiből kiszabadítani a bete
get. Akkor aztán leszakította cellája ajtaját, s 
azzal az ápolókat akarta agyonverni. Rettene
tes küzdelem után fékezték meg. A veszélyes 
őrült.,t közelébb felviszik az angyalföldi té
bolydába. 

- A bolgár trónörökös dadája. Az euró
pai-fejedelemsarjak között van egy, aki magyar 
anyatejet szivott magába s az a bolgár trón
örökös, Boris. Nem lehet még ezidő szerint 
biztosan tudni, hoe:y mennyiben lesz ez befo
lyással a jövőre nézve, de ha valamikor az is
ten és a muszka cár akaratából kifolyólag bol
gár fejedelem - hogy azt ne mondjuk, király 
le!F Boris s felül fog emelkedni a kicsinyes 
potitikai látkörön, hát ezt jórészt a magyar 
anyatejnek, a magyar anyatejjel magábaszivott 
virtusnak köszönheti. Régen történt, mikor 
dajkát kerestek Borisnak s elvitték hozzá Tóth 
Pál szegedi vasuti kalauz feleségét Hitka Ro
zál t. Tóthné azután elvégezte kötelességét s 
ismét hazajött, de az érdeklődése természetsze-

, rüleg megmaradt a bolgár fejedelmi udvarral 
szemben, hiszen ő adta Borisnak az első táp
lálékot. Igy megemlékezett az apró trónörökös
ről minaI,í születésnapja alkalmával is, ami jól 
esett odalenn, az jntrikák honában. Pecsétes 
irás jött a napokban Szegedre, egyenesen a 
bolgár kabinet-irodábóJ. A levélhordó, aki kéz
besitette rróthnénak a levelet, maga is tudatá
ban volt a nagy pillanatnak:; azért felöltötte 
ünnepi ábrázatát. A levél pedig, mely a bolgár 
kabinetirodából jött, azt tarta.1.mazza, hogy Fer
dinánd fejedelem köszönetét fejezi ki afölött, 
Bogy a régi bH dada nem feledkezett meg az 
ő kis Borisárói, a fenséges trónörökösról. Egy
ben mellékelt az iroda egy száz frankról szóló 
chekket Tóthné számára, mint néminemü el
ismerést ezért a figyelemért. 

- Turka táncoltatás. .A Néprajzi társaság 
tegnap tartott ülésén egy érdekes bábot mutatiak be, a 
melynek r:evt' turka, s mely egy az arudvárme
gyei oláhság körében még divatos karácsonyi nép
szokással van kapCRolatnan. A turka egész kösztüm; 

áll egy mozogható ('..sórból; a mely fölött tarka ken
dőkkél diszitett két szarv van, bevonva.piros és kék 
papirossal. A. turka fejét és hátát egész nyulbór bo
rit ja; a nyul rülein csengők vunak:. A nyakrói bó, 
olajos piros váswnbó! varrt viganó folyik alá, a 
nyak: táján kerek nyilással. A táncoltató ebbe a vi
ganóba bujik, s a nyíláson néz ki. A turka erede
tét a hagyomány, az egyik váriáns szerint, az özön
viz előttre teszi, a másik verzió :szerint a tenger 
dobta ki magából ezt a rémes figurát, a mely aztán 
mind halálig táncolt és szökdösött. Annyi bizonyos, 
hogy a szokás eredete az óskorba, a pogányság ko
rába vezethető vissza. Sebestyén Gyula a turka-tán
coltatást összeköti a középkorban még divatos, de 
szintén az ókorban támadt, karácsonyi meg ujévi 
cervula és vité la (szarvas és tinó) ünnepekkel. Ana.
lógi& gyanánt fölhozza, nogy r lengyeleknél és a 
ruténeknél még ma is szokásos a koza, azaz a kecs
kEl-ünnep. A tllrkatáncoltatást illusztráló adatokat 
Cárán Gyula birtokos gyüjtötte; leirta a népszokást 
és küldött két kolindát, a melyet a játék alatt éne
keInek. A turka-táncoltatás a karácsony·ünnep két 
napja. Ma csak nappal járhatnak, régebben éjjel 
jártak, mint a betlehemesek. A turká-val nem jár
hatnak nók, csak Ifju emberek a 15-tól a 24 évig. 
Tizennyolcan vagy huszonnégyen vehetnek részt a 
játékban. A turka-táncoltató mellett kell lenni egy 
dobosnak, egy hegedüsnek, és egy trombitásnak. Az 
éneket a dobos kezdi, a többiek :csak a refaint 
éneklik, & táncoltató pedig, a ki II turkát feje fö
lött boton tartja, II hosszu v;ganóba. majdnem torkig 
burkolódzva, az ének alatt táncol, mozogható csőrét 

csattogtat ja, csórével ijesztgeti '" körülött" álló asz· 
szony- és gyerek-népséget. 

- Megszökött örült. Sob(wsini levelezőnk 
irja: Dragán András soborsini dgány, aki az
előtt Tasuti hordár is Tolt, még a mult ősszel 
delirium ba esett, amely később valóságos té· 
bolyl,-á fejlődött annyira, hogy őt közveszélyes
ségénéJ fogva az aradi kórházban kellett volna 
elhelyezni. Itt azonban, minthogy a létszám be 
van töltve, fel nem vették, s mikor Dragán 
Soborsínba visszaicerült, az elmezavar legkisebb 
tünete sem látszott, rajta s vigan folytatta to
vább az iszákoskodást. A megváltozás eme cso
dája nem soká tartott, mert a napokban az 
őrülési robam ismét kitört rajta. Uldözési má
niában szenved, s Dragánt ismét ~elügyelet 
alá kellett helyezni. A községháza egyik 
szobájába helyezték el, ahol a kemencét szét
szedte, az égő parazsat a szoba padlójára rakta, 
azon táncolt, mig az őr be nem jött. ~~y élj el 
azután megsziikött a Sokorsinnal szomszédos 
Kápolnás községbe. Most aztán keresik a meg
szökött őrültet, mig valamelyik korcsmában 
meg nem találják. 

- Agyongázolt legény. .Almás-Kamarásr6l 
irja tudósitónk, hogy ott Liebszte'r Sándor 24 
éves legény vBgzetes szerencséLlenségnek lett 
áldozata. Kocsijával takarmányért ment Ki a 
földre, s hazajövet lovai megvaduitak, a kocsit 
elragadtáK s a legény olyan szerencsétlen mó
don esett a kerekek közé, hogy azok egész 
testét összetörték. Liebs~ter néhány percnyi 
kínlódás után meghalt. 

- Megfojtott kereskedö. .Dentán - mint 
ottani levelezőnk írja - nagy izgaimát keltett 
a napokban, hogy egy férfi-holttestet fogtak ki 
a Berzavából. A rejtélyes ~set áldozata val S
szinüleg ebY erdélyi ember lesz, ki a mult hé
ten Dentán időzött, a hol sárga Tiaszknak való 
anyag összevásárlásával foglalkozott. Az ide
gent utoljára a korcsmában látták, a hol oda
való emberekkel pálinkázott. Valószinü, hogya 
nála látott pénz csábította el az elvetemültet, 
a ki áldozatát előbb megfojtotta, majd a Ber
zava folyóba vetette teljesen levetkőzve. Igy 
lelték meg a sekély vizü Berzavában az er
délyi em bar l. A csendőrsé~ erélyesen kutatja a 
tettest, a kinek nyoma már is megTan. A rej
télyes esetről jelentik a szebenmegyei Alsó-Se. 
bes kőzségből, hogy onnan hir nélkül eltünt 
egy Fra.sics Vazul nev ü gazddg kereskedő. A 
vizsgálat most ki fogja deriteni, hogy Frasics-e 
az áldozat. 
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- A szerelmes boszuja. A férjétől elvMva 
élő Engl'.i.ntier Frida biztositó társasági igazgató 
nejét, ma Párisuan egy Herneston nevü német, 
miután a nő ót ismételten kikosarazta, re Tol· 
verrel lelőtte. A gyilkosság után 1\ tettes ön· 
magát is agyonlőtte. 

- Rózsa Bandi zenekara Aradon. R6zsa 
Bandi a budapesti "uri cigányprimás" bandá. 
jával a napokban Aradra jön hangversenyezni. 
A zenekar jövő hó lO-én fi gráci "Cafep. Con· 
tinental--ban fog játszani husz napon kAresz
tül, onnan pedig a nyári szezonra Marienbadba 
megy. Hogya zenekar milyen szép összegeket ke
res körutján, az bizonyítja az a körülmény, hogy 
a négy havi időtartamra a zenekar 4800 fortot 
kap, amelyből magának a primásnak Rózsa 
Baridinak 1920 frt jut. Ez pedig 16 frt napi 
bevétel nek felel meg. 1!Jlutazásuk előtt valós zi
nüleg az aradi közönség előtt is bemutatkozik 
a zenekar_ 

- A szereleAl Ilaluttja. Moln6r Erzsébet, 
ki a mult héten Wakón a kedvesével, Erdei 
Mihály baICával együtt öngyilkossá.gi szándék· 
hól marólugot ivott, hétfő n reggel a megyei 
köz kórházban meghalt. Tegnap délelőtt 10 
órakor temették el. A szegény szerelmes baka 
állapotában némi javulás mutatkozik, nem is 
sejti, hogy szerelmese örökre meggyógyult. 
Kint nyugszik az édes anyaföld békén pihen
tető kebelén. 

- Katonatisztek panamaja. A philippini
szigeteken levő amerikai csapatok élelmezési 
tisztjei nagy csalásL követtek el a legénység 
élelmez.ése körül. A katonaság részére érkező 
élelmiszerek nagy részét eladták, a szállitókkal 
pedig összejátszotlak. Az egyik szállitó havon
kint ily módon fp.lmillió márka hasznot hilzott. 
Barrovs kapitányt, hét elelmezési és több iró· 
datisztet lelartóztattak. 

- Gépkezelök képesitése. A kereskedelem
ügyi m. kir. miniszter az iparfelügyeleti és ka
zán vizsgálati szolgálat egyesítése alkalmából a 
gőzgépkezelők és kazánfütők képesitésére ed
dig fenállott ily vizsgálóbizottságokat mellszün
tette s egyidejüleg az iparfelügYfllői kerületek 
székhelyein, igy Aradon is, vizsgáló bizottsá
got áltitatott fel. A vizsga iránti kérvények a 
bizottságokban képviselt kerületi kir. iparfel
ügyelőhöz, Budapesten az állami felső iparis
kola igazgatóságásoz intézendők. 

- Öngyilkos katona. Szegeden ma Oláh Imre 
46-ik gyalogezredbeli katona sziven lőtte ma
gát szolgálati fegyverével éR szörnyet halt. Az 
idén ez már a hatodik katonai öngyilkosság 
Szegeden. Oláh honvágy miatt végezte ki magát. 

- Egy mülovarnö pályafutása. Pár nap előt.t 
megemlékeztünk arról az érdekes elfogatásról, 
a mely szerint Mara kisasszony t a Renz cir
kusz leghíresebb mülovarnőjét különböző csalá
sok és zsarolások miatt a müncheni rendőrség 
letartóztatta. A lovarnő eredeti neTe Freimter 
Mária 8 Tisschenreuthba született. Mint egész 
fiatal cselédleány került a bajor fővárosba, majd 
színésznő lett. Szépsége folytán előkelő barátai 
akadtak, kik lovagolni tanittatták egy cirkuszba, 
itt annyira kimüvelte magát, hogy később a 
hires Renz cirkuszába került. Később visszavo
nult a magán életbe s ekkor kezdte meg csa· 
lásainak sorozatát, mig végre feljelentették és 
letartóztatták. 

- Rablógyilkos katona.:Őzvegy Bös Gyulánét 
Karánsehes város egyik leggazdagabb uriasRzo
nyát - mint nekünk irják - tegnapelőtt este 
meggyilkoiták és kirabolták. Az urinő egyedül 
lakott a lugosi erdőben. Csupán egy nőcselédet 
tartott, kinek egy Popf.sku A vrám nevü közös 
hadspregbeli katonával volt viszonya. A katona 
rendesen eljárt esteJenként Bösné házához, a 
hol Jurga Anna cselédleán,- vacsortival fogadta. 
Tegnap Bösné elküldte a cselédet valahova. E 
közben oda ért Popesku A vram is, s mivel a 
leányt nem találta otthon, leült a konyhában. 
Bösné, a mint p.szrevette a katonát, kiparan
csolt». a. konyhából. A katona erre olyan dühbe 
jött, hogy kirántotta oldalfegyverét s azzal az 
urnőre rontott. Bösné menekülni akart a szo
bába, de Popesku utána ugrott és sziven szurta 
a szer(mc.9étlen nót. A gyilkosság elkövetése után 
a gyilkos feltörte a szekrényeket s az ott talált 
ékszereket és készpénzt magához véve, mielőtt 
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a Rzeretőj~ visszatért volna, eltávozott. Mikor 
Jurga Anna cselédleány visszatért, urnőjét már 
halva találta. Rögtön a rendőrségre futott, mely 
a helyszíni szemle alkalmával egy katonaköpeny 
gombot talált a felszakitott szekrények mellett, 
s ez lett árulója Popeskunak, kit még az éjjel 
elfogtak s az elrabolt pénzt PS ékszereket is 
megtalál tak nála. 

- Vasuti katasztrófa. Sardor mellett Orosz
országban egy tflhervonat neki ü~között egy 
személyvonatnak. Az összeütközésnél ötszem~ly 
meghalt. hatan sulyos és tizenöten könnyü sé
rülést szemed tek. 

- Merénylet·terv egy család ellen. Junj,k 
Pál budapesti cipész-segéd - mint megirtuk, 
az Arpád·uica 1 sz. a. levő ház előtt négy lö
vést tett szeretöjére, Podhorányi Adél cseléd
leányra, azután magát lőtte mell be. Most derült 
ki, hogy mily veszedelmes terveket szőtt ez 
az ember az agyában. Miután 8 leáuy szülői 
ellenezték, hogy házasság legyen a dolog vége, 
a legény elhatározta, - mint maga bevallotta, 
hogy az egész Podhorányi családot 1eiirtja. Eb· 
ben csak az a véletlen akadályozta meg. hogy 
a leány szülői nem voltak otthon Rudolf-rak
parti 5 számu lakásukoll Igy azután beérte az 
elkövetett vérengzéssel. Jurák különben annyira 
felépült sebéből, hogy ma már elbocsátották a 
Rókus:kórházból, s rendőr kísérte 'a főkapi
tányságra, a honnan átszállitották a vizsgáló
bíróhoz. 

- Vegyen ajándékot Porter Vilmos koronás 
áruházában, a Központi szálloda épületében. Utazó
cikkek, utazó kosarak, hó j öndők, gyerm4k·kocsik. 
legfrisebb ujdons·ígok bó raktára. 

- A kutya és a dinamitos palack. Tragiko
mikus eseL történt nemrégiben Gondobolinbau 
Uj-Dél-Walesben. Két odavaló halász kezdte 
már a türeImét veszteni, hogy hosszabb idő óta 
minden siker nélkül vetik hálójukat a Lachlan 
Riverbe s az a gondulatuk támadt, hogy dina
mitot fognak használni a haláRzáshoz. Meg is 
töltött k robbantó anyaggal egy palackot, ame
lyet jól bedugaszoltak ; a dugón keresztül 
gylljtózsínórt vezettek EI a palackol bedobták a 
vizbe. Ebben a pillanatban kitünően tanitott 
kutyájuk a folyóba ugrott, csakhamar utolérte 
a palackot és uszott vele kifelé a partra a 
gazdáiiloz. Ezek. torkukszakadtából kíabaltak a 
kutyára, - mindhiába, a kutya csak uszott 
tovább a zsákmányával szerencsésen partra is 
ért. Ekkor, félve a robbanástól, a halászok 
teljes erejükből szaladni kezdettek, - s a ku
tya, szájában a dinamitos üveggel, utánuk. A 
halászokat kiverte már a halál verejtékje, min
den pillantásban várták a katasztrófát. Egyszer
re csak hatalmas robbanás rázkódtaUa meg a 
levegőt, s mikor a két halász magához térve 
meggyőződött al'ról, hogy semmi bajuk gem 
történt, akkor látták, hogy a kutyát darabokra 
szaggatta a dinamit. 

Bankó a csókban. 
(Törlé.ot e,T dolui-.yo ......... 61.) 

~ M A r 8 d. I K ö z l ö n r tudósltójától. -
Arad, iprili. 18. 

Hogy mily drága, sóvárgott az a csók, mit 
a szerelmes vőlegény először vált menyasszo
nyával, számtalanszor megénekelték már köl
tők, iróem herek. Hogy a hitves ~lső csókja 
mennyit ér, azt minden házas ember tudja, a 
ki e pil!analnak üdvözítő méz ére vissza tud 
emlékezni. Drága a csók, melyel bálterem ben, 
eszeveszett kockázattal szép asszonynak vállára 
lehel a tÜZflS udvarló s drága a csók, melyet 
az oltár-szentségies leány kezére nyári alko
nyaLkor esküpec';Átként ejt az ifju. Drága az a 
csók is, melyet hejjehujából hazamenet utcán 
vált az ifju házaspár, örülvén, hog,. már haza
mehet és türelmetlenked vén, hogy még nem 
ért haza és drága azon csók is, a melyet a re
ménytelen szerelmes vált álmában, ébren jég
hideg kedvesével. 

Becses a csók, melyet hüségesküként vi
szen magával feleségétől a meSRze távozó Mrj 
és sokszor milyen megffljthetetlenül nagy örö
met okoz a csók, melyet mosolygó szemü ártat-

t lan gyermekajkról kapunk. J .. ,,:. :iOD
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Ma már e kérdésnek is akad megfejtése. 
Egy rab senyved Szegeden a cellá.k homá

mályában, a ki igen csöndesen megvan kény
Rzerü fészkében, csak egy nagy, óriási bánata, 
nyughatatIansága van: nem szabad dohányoz
nia. Az ember szenvedélyes, őrültül szenvedé
lyes dohányos volt bezárása előtt s e nagy 
életszükségletéről a tömlöcben sem tudott le
s~okni. 

F elesége, a ki ismerte ura előszeretét a 
dohány iránt, nagyon sajnálta a férjét s ahogy 
tudott, se~itett a dohánymizérián. 

Meg kell jegyezni, hogy a börtönben lehet 
dohány t kapni - jó pénzért. E nagy külön 
világnak is megvan a maga kereskedője, vállal
kozója, a ki a rahoKnak jó pénzért dohány t 
közvetit. 

Denikve a mi rabunknak mindig van pén
ze, mindig volt dohánya, a mit utóbb valame
lyik felügyelő is észrevett. Vajon honnan szerzi 
a hét lakattal őrzött rab a pénzt, hogy soha ki 
nem fogy belőle? Elhatározta a felügyelő, hogy 
a titoknak végére jár. 

Megleste ma az asszonyt s az embert, mi
kor a látogatási órán egymással. a szabályok 
szerint két lépés távolságban őr jelenlétében 
találkoztak. 

Sokáig beszélgettek s mikor az idő letelt, 
az asszony urához közeledett, hogy megcsó
kolja. Egymáshoz hajoltak - közellépni nem 
szabad. csak közelhajolni - s me['!:csókolták 
egymást. A feszülten figyelő látta, hogy az asz
szony ekkor egy ötforintos bankót csókolt az ura 
szó;jába .•. 

Alig lehet kétséges, hogy arra a rabra 
. nézve a világ minden csókja között az llyen 
csók a legértékesebb. 

TÖRVENYKEZES. 
§ Agai Adolf kontra Bartha Miklós. A Ti

mon-féle ügyből kifolyólag Bartha Miklós kép
viselő élesen megtámadta Agai Adolf szerkesz
tőt a Bor$szem Jankó-ban megjelent cikke miatt 
a Magyarország cimü lap hasábjain. Agai Adolf 
ezen támadás miatt sajtóp~rt inditott Bartha 
ellen s panasza folytán Kállay Miklós dr. sajtó
ügyi vizsgálóbiró el is rendelte a vizsgálatot 
Bartha Miklós ellen, akit legközelebb ki fog
nak kérni a képviselőház menteimi bizottságá
tól. Barthát ezen sajtóperében Falussy Árpád 
ügyvéd fogja képviselni, aki megbizatását ma 
már be is jelentette a vizsgálóbiróDá\. 

§ Szabadlábra belyezett fogoly. Még lB92-ben 
történt, hogy az aradi Viktoria takarékpénztár 
beperelte Araa'án Jánost egy kezességből kifo
lyó követelés miatt. Aradán annak idején eskü
Tel erősitette, ho['!:y a váltón lévő eláirás hamis 
tehát a fizetést magára nem vállalja. Mivel 
ezen állitását bizonyitani nem tudta, hamis 
eskü miatt csak nemrégen itélték el 14 havi 
börtönre Aradánt. MiveJ az itélet jogerőssé vált, 
Aradánt letartóztatták, de ő Nem ess Zsig
mond dr. ügyvédje által bünügyének ujra 
felvételi tárgyalásaért folyamodott. E folya
modvány felett ma döntött az aradi kir. tör
vényszék. Késő este. hosszIls tanácskozás után 
hozta meg határozatát a törvényszék, mely sze
rint az ujrafelvételnek helyt adott és a vádlott 
azonnali szabadlábra helyezését elrendelte. Indo
kok szerint Aradán ártatlanságára alapos kilá
tás nn, mivel két tanu eskü alatt bizonyitotta. 
hogy egy BQttár Dénes nevü, már elhalt egyén 
hamisitotta az aláirást. Ilyen körülmények kö
zött a hamis eskü vádja Aradán eHen desik. 
A főtárgyalá~t a jövő hó folyamán tartják meg. 

KOZGAZDASAG ES KDZLEKEDES. 
= Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren

Terein a következő fizetésképtelenségeket. jelenti: 
Fflkete József, Torda. - Deutsch Lipót, Lugos. 
- Báder Antal, Szombathely, - Kubes Mari, 
Béci. 

• 
Budapesti árú- és értéktőzsde. 

- Az A r a d i K ö z l ő n y távirati tudósítása . .-:.. 
Budape8t. április 18. 

D é I i t ö z s d e. Buzakinálat kielégitő, a vételkedy 
mérsékelt. Kedvező irányzat mellett 2~.0ú0 métermázsa 
került forgalomba. változatlan árakon. A többi gabonane
mü változatlan. Időjárás borus. 

Zárul 12 órakor: 
Buza áprilisra . 
Buza máJusra . 
Buza októberre 
Rozs áprilisra . 
Rozs októberre 
Zab áprilisra . 
Zab októberre . 
Tengeri májusra 
Tengeri juliusra. . . 
Repcze augusztusra . 

7.53- 7.5' 
H>7- 7.~' 
7.03- 7.65 
7.68- 7.69 
0.63- 6.6' 
O.~2- 6.6' ' 
5.&8- 5.60 
5.18- 5.19 

Zárul 5 órakor: 
Buza áprilisra . 
Buza máJusra . 
Buza októberre 
Rozs áprilisra . 
Rozs októberre 
Zab áprilisra . 
Zab októberre . . 
Tengeri májUSfa 
Tengeri Juliusra. . 
Repcze augusztusra 

Zárul 5 órakor: 

· ~.30- ~.32 
· 12.65-12.75 

7.55- 7.56 
7.59- 7.60 
7.65- 7.66 
7.69- 7.70 
6.63- 0.64, 
M7- 6.68 
~.~7- 5.áS 
5.21- 5.22 

• 11.31- ó.32 
· 12.65-12.7á 

korona 
Osztrák hitelrészvény . . . . . . 699.-
Magyar hitelrészvény . . . .. . 700.75 
Leszámit.olóbank részvény . .• . 4046.50 
Rima-Murányi vasmü részvény. . . . 511.
Osztrák-magyar államvasuti részvény 693.
Közuti \"asut . . . . . . . . . . . . 583.
Városi villamos vasut részvény . • . 31)6.-. 

Szeszüzlet. 
- Április 18. -

Mai jegyzéseink: Készárú nagyban nyers S70esz lU 
korona. kicsinyben 117 korona; finomltott szesz nagyban 
118 korona. kicsinyben 120 korona hordó nélkül, per 100 
liter 010, beleértve 70 korona fogyasztási adót. 

Száritott moslék: 12'80-13'- korona mmázsanként. 

Budapest-kőbányai sertéskereskedelelW. 
- Április 18. -

Magyar elsőrendű: Oreg nehéz pflronként 400 IdIo
grammon felüli sulyban 80 - 88 fillérig. Oreg közép pá
ronként 300-400 kilogramm su!yban fillérig. 
Fiatal nehéz páronként 320 kilogrammon felüli sulyban 
9[) - 97 fillérig. Fiatal közép páronként 251-320 kilo
gramm sulyban 92 - 94 fillérig. FIatal könnyü páron
ként 2[)O kilogrammig terjedő sulyban 86 - 88 fillérig. 

Sertéslétszám. Aprilis 15-én volt készlet 48,609 da
rab. április 16-án felhl\jtatott 380 darab. Aprilis 16-an 
elszállittatott 315 darab, április l7-én maradt készletben 
tB,6H darab. Uzlet: Igen lanyha. 

, Hivatalos árfolyamok 
• "Ddapesti 6rta- élJ ~rUktózlld~ •• 

Budapest, április 18. 
Magyar arany járadék (0/0 • 
Magyar koronl\iáradék (0/0 • •• 
Magyar arany 411:n/o • • • • • • • • 
Magyar ezüst (t/Info • • • • • • • • 
Magyar keleti vasut . . . . . . . . 
Magyar földtehermentesi~si kötvény 
Magyar italmegváltási k5tvény . . . . . . 
Horvát-szlavon földtehermentesi~si tötvéll1 
Ma~ar nyereménysorsjegy kölcsön . 
TIszaszabályozási és szegedi kölcsön 
Osztrák papirjáradék. . 
Osztrák járadék ezüst . 
Osztrák járadék arany • 
Korolll\járadék. . . . . 
1860-iki államsorsjegyek . . 
Osztrák magyar ba.nlrrész\·ény 
Magyar hiteJbank részvény . . 
Osztrák hítcJbank részvény . . 
O1=o:ltrák-magyar államvasut . . 
20 frankos arany (Napoleondor) 
Német birodalmi marka 
London .... . 
Páris ..... . 

NAPIREND. 

117.30 
92.BG 

121.
lOO.~ 
117.50 
92.75 
99.60 
93.5O 

174.50 
U 1.-
9U5 
97.80 

117.60 
97.2~ 

. lU.

.1680.-
7Ot.-
701.-
695.50 

19.07 
117.60 
2W.3á 

9[).5:i 

Aprilis 19. Péntek. Róm. kath. naptár: Antónla.
Protel!ltáns naptár: Antónia. - Görög-keleti naptár (ápri
lis 6.): Eutik. - A nap kél 4 óra 48 perbkor. nyugszik 6 
óra 39 perckor. - A hold kél ! óra. 53 perckor, nyugszik 
7 óra 43 perckor. 

Időjárás. Légnyomás reggel 7 órakor 762'7 millImé
ter, délután 2 órakor 762'5 milliméter. - Hómérsék reg
gel 7 órakor· CO + ~.4.. délután 2 órakor ()l + 9·4.
Szél iránya és ereje reggel 7 órakor DN. 3. délután 2 óra.
kor N. 2. - Felhőzet reggel 7 órakor félborult. délután a 
órakor borult, esik. - Csapadék az utóbbi 24, órában O 
milliml'ter. 

Időjóslás. A központi metoorologiat intézetnek Arad· 
ra küldött táviratai szerint a mai napra a következő id6-
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járás várható: Változó felhőzet, helyenként csapadik. éj
jeli fagy, enyhe. 

Szabadságsarcl emléktárgyak országos muzeuma (szIn
ház-épület l-ső emelet.) Nyitva van mindennap délelőtt 8 
órától délután 6 óráig. Belépti-dij: Hétköznapokon 40 fil
lér, vasárnap 20 fillér. 

KÖlcsey-könyvtár. Nyitva van vasár- és ünnepnapokat 
kivéve, mindennap 11112-121/2 óráig. Helyiség: Ereklye
muzeum helyisege melletti ülésterem. 

Aprilis 21. A "Neptun" fürdö részvénytArsaság köz
g)'ülése délelőtt II órakor (Aradi ipar· és népbauk.) -
Kuvin heg~'ki;zség közgyülése délelütt 9 órakor. - Az 
aradi ipartestület rendkivüli közgyü\éso délelőtt Qtk! óra· 
kor. - Az aradi Lloyd-társulat klizgyülése délut'-:n 2 
ÓrakoI'. - Az arad-hegyvidéki turista-('g~'esület kiriIndu
lása Mezőhegyesre. - Az aradi állami röreáliskola Fábián 
Gábor iinképzökörének ünnepélye délelőtt 10 órakor. 

Aprilis 30. Weitzer János gép, wa,ggongyár- és vas· 
öntöde rész\"l~nytársaság klizg.vülése délelőtt 10 órakor. 

Május 3. Aradmegye évnegyedes közgyülése délelőtt 
9 órakor. 

Május 10. Az fwarli villamossági részvénytársaság 
közgyülése délután 2 órakor. 

."1 ~ A ~. "'T O .-"'" U ~ ... .i.~ .11 ...... 

• ArIatlan bünösök. 
Irta: S.,allÓDé-Xaray ADDa. (6) 

Wolytatás.) 

IV. 
,Midőn magához tért, azt mondták neki, 

hogy Adrienne él, nem halt meg, talán élet· 
ben is marad, mert szivét nem érintette a 
gyilkos golyó, csak legj'eo nyugodt, türtőztesse 
fájadalmát, mert akkor nem napokig, hanem 
hetekig lesz fekvő beteg. 

De Loránt Mm hitte e), felugrott és köve
telte, hogy bocsássák Adrienne ravatalához s 
ne tegyék bolonddá, mint f':gy kis gyermekrt. 
Oh, jól látta ő azt a :ulvilágról bc"zélc3 sápadt, 
merev arcot, abba nem szállhat bele többé 
az élet. 

Csakis midőn Nándor becsiiletszavával erő
sitette meg, hogy Adrienne még csakugyan az 
élők között van, lett kissé nyugodtab!) és türt, 
várt évezredeknek tetsző hosszu aggodalmas 
napokat, mig végre megengedték, hogy felkel
hessen. Oh mily reszketve, félve őrizte, kerül
gette azt a házat, még a;,kor sem hitt, sziv
dobogva leste, mikor indul ki onnét egy -
gyászmenet ... 

Nem indult meg, hanem helyette Adrienne 
bátyja k(\reste fel és meghatottan adta tudtára, 
hogy látva lelke kinos vergődését, elhatározta, 
hogy habár huga seblázában még most sem 
ismer senkit, öt néhány percig bevezeti hozzá. 

Midőn beléptek a szalonba, vidám gyermek
hang ülÖtte meg Loránt fülét. Mintegy két 
éves tündérszép kis leány hasalt a szőnypgen, 
apró lábaival ütenyszerüen dobolt és vele 
szemben, szintén hosszan elnyulva, kis ruhája 
szélét ráncigáita egy morgó kis kutya. Milyen 
idylli kép itt a szenvedés, a halál hajlékában. 

Lorán' megilletődve állt n1f~g ft küszöbön, 
eszébe jutott ft végzetes levél: 

- Menj el hozzá, hozr.á, ki legdrágább 
nekem ezen ft földön rajtad kivül és az én 
mflltatlan ajkaim helyett csókold meg az lS 
ártatlan csepp kis ajkát és sugjad a :ülébe, 
hogy e csókot az édesanyja küldi, hogy ezt a 
csókot én küldöm neki ... Menj el hozzá 
édes Loránt, vedd az öledbe és sugd ft kis 
fülébe, hogy ón el nem hagyom, hogy ft sir· 
gödör nem lesz elég mély, ft menyország elég 

- magas, hogy az én lelkem utat ne találna 
onnét is hozzá ... Sugd a fülébe, hogy ezután 
onnét nézem, onnét ollalmazom és onnét imád
kozok le ezer Istenáldást kis fejére s kicsi 
fejének minden arany hajszálára, a mely áldott 
legyen, áldott, áldott . . . 

Odament az angyali gyermekhez, felvette 
az ölébe és megcsókolta almavirágszin üde kis 
arcát forrón, bánatosan. Rátette remegő fehér 
kezét puha aranyfürtös fejére és II fülébe 
sugta: 

- Légy áldott . . . áldott . . . áldott. 
Odaszoritotta kínosan dobogó szívére és 

ugy ment be vele a halálos beteghez, hogy 
együtt borul hasson vele a vánkosára s együtt 
csókolhassa meg áttetsző, halvány arcát. 

- Ébredj, ébredj, nyisd fel szemeidet, -
susogta Loránt fájdalmasan, - mi vagyunk itt,. 
mi, akiket szeretsz ..• Nem Tesztetted el 
egyik kincsedet sem, itt vagyunk mind a 
ketten és a tieid leszünk Isten és "Hág előtt 
mind a ketten örökre. 

..... 4_44 ut ,2 

AR A Dl KÖZLÖny. 

És erre a szóra. erre az esdő hangra fel
nyiltak a beteg szempillái, bágyadt tekintete 
végigsiklott a két drüga arcon és egy lehellet
sz~rii futó mosolylyal felelt reá. 

Nehány hét mulva már tul volt minden 
veszélyen, a golyót kivették az orvosok. a láz 
elmult és a seb lassan beg~'ógyult. Ott ült 
vánkosokkal bélelt puha karszéken a hajnal
kával befuttatott verandán és mellette gyön
géden körülöl~lve őt jegyest>:, .l.Joránt. 

- Nem tudom elhinni. bár .",Ihihetném, 
hogy szeretsz, hogy ugy szeretsz most is, mint 
azelűtt ... Talún csak szánalom, Loránt, s 
többé nem szerelem; csak részvét, nem egyéb, 
amit irántam éreze!. A valódi, igaz szerelem 
alapja a kölcsönüs becsülés és számithatok-e én 
arra ilyen bün után 1 

- A te biinödet nem te követted el, csak 
a bünhödés volt a tied, szegény h'áIlY. S ha a 
más bünc bemocskolt téged is, kiomló véred 
lemosta lelkedről azt a foltot. Légy nyugodt 
Adrienne, előttem tiszta vagy és ha elestél 
valaha, rég felemelt és megszentelt a minde
nél erősebb, szentebb, tisztáb érzelem, a vég
telen al)yai szeretet. 

-Es a vjjlig 1 
--!\Iagad montad : - mig egyrészről ké-

pes pusztán haragból. gyülöletből, vagy alávaló 
rágalomra a szentek fejéről is' letépni a fényes 
glóriát, addig másreszt hajlongva emel kalapot 
a valódi bünnek. Ki törődik vple 1 

-Hát anj'ád 1 hát az a gf,gös, kényes, 
jellemére, családja nevére oly büszke édes 
anyád 1 Oh LOl'ánt, mily ntlhét lesz az ő 
arisztokratikus elvei. tulszigoru erkölcsi biráIa
tával megküzdened. Miért is nem hagytál meg
halni engem, mindent el tudok türni, i szenved· 
ni, csak a megvetést nem. 

- Ki vetn o meg tégf'.d, kinek ártatlansá
ga volt a büne 1 Ne félj. Az áruló levél már 
rég hamu, arról senki sem tud, itt a szivem 
mélyén pedig Nősebb zár őrzi azt, mi benne 
volt, mint a koporsót. És az én kényes, érzé
keny, büszke édes anyám '? - csak bizd reám 
őt Adrienne. Ne szólj neki semmit, ha eljön, 
csak szeresd és meglásd, ő is szeretni fog. 

(Vége következik.) 

Vas uti közlekedés. 
(Érvényes 1900. évi október hó l-től., 

ARADROL ARADRA 
Budapest felé Indul: 

NagyviIradra reggel 5.10 
Gyorsvonat reggel 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
Személysz. tv. d. n. 3,56 
Gyorsvonat délutiw 4.21 
Személyvonat este 9.35 

Erdőly felé: 
Személyvonat reg'gel 6.35 
Gyorsvonat délután 12.11 
Soborsini g déiután 2.04 
S.-;emélyvonat d. u. 4.30 
Radnaig este 6.35 
Gyorsyonat este -.-

Temesvir felé: 
Személyvonat reggel 6.20 
Személyyonat d. e. 11.56 
Vegyesvonat délután 5.-

Szeged felé: 
Vegyesvonat regl/:el 6.45 
Személyvonat d. u. 4.25 

Brád felé: 
Személyyonat reggel 6.25 
Vegyesvonat d. u. 12.06 
Borossebeslg szv. du. 5.20 

Budapest fel öl érkezik: 

Szemólyvonat relSgel 6.05 
S7.omólysz. tv. reggel 9.10 
Gyorsyonat déleJött 11.51 
Személyvonat d. u. 3.5~ 
Gyorsvonat este 7.11 
Szmy. Szolnokról este 8.48 

Erdely felöl: 
Sobnrsi!:ról rElg!:el 6.59 
Személyvo;lat d . ." 10.50 
Radnáról dOll' illl 2.36 
Gyorsvonat délu:lm 4.0e 
Személyvonat este 8.57 
Gyorsvonat delelőtt 1:>.23 

Temesvár felöl: 
Vegyesvonat d. e. 10.4:3 
Szem(1Jyvouat d. u. :i.U 
Személyvonat éjjel 10.1>:; 

Szeged felöl: 
Személyvonat reggel 8.53 
Vegyesyonat este . 6.50 

Brád felöl: 
Borossebesról szv. r. 8.03 
Vegyesvonat d. e. 11,
Személyvonat este 7.-

IDEGENEK ARADON. 
- Április 18. -

Fehér Kereszt szálloda. Presburger Jenó 
utazó Bécs. - Markusz Mór utazó Budapest. -
Fodor Adolf utazó Budapest. - Gáspár Armin 
utazó Eszék. - Rítter J1.nos kereskedő Kistorda. 
Dintel Oszká.r utazó Bécs. - Lust Armin utazó 
Budapest. - Adiel' Armin utazó Budapest. - Lo
Ugsy László birtokos Brád. - Weige Henrik utazó 
Budapest. - Kassara Béla utazó Budapest. - Rökl 
Gusztáy utazó Bécs. - Schuh .józsef vendéglős 
Nagyvárad. - Baumeister Ernő vendéglős Nagy
yárad. 

Központi Szálloda. Dr. Morariu Valér ügyvéd 
r.t·Radna. - Bölte l<'rigyes birtokos Kőrösbánya. -
Bauer Ernő intézó Borossebes. - Piszko Dani 

bt_r rt • _e 
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utazó Budapest. - Nathan Ignác utazó Budapest. 
- Feldbauer Zsigmond utazó Budapest. - Mehbus 
Gusztav utaz,) Budapest. - Hel'schka József utazó 
Budapest. - Knopfolmacher Henrik utazó Bécs. -
HofnHlll József utazó Bécs. - Borek Jó?.sef utazó 
Bécs. -- Ft'ld I~nác kereskedő Temesvár. 

V á r o s i s z i n h á z. 
Bérlet 191. sz, PáratlnD. 

Pér/tekert. 1.901. ,in április lit; 19é.l 

A Gyurkovics-leányok. 
Életkép <1 szakaszhall. Ma: Herczeg Ferencz. 

. __ .. - .... _-------------
SZE~Il~L y EK : 

Gyurkovicsné Bácsné. J Gida, gyúmfia Huhos A. 
Katinka ... AIl~~'al Jlka. I' Horkai Feri . PaHlgyi L. 
Sári ...... Komlósy l. Jankó ..... Szallai F. 
~liczi ..... 'l'o III csit II Y i R. I Súndor:f~' .. Lúszló Gy. 
Radvilllyi .. BilCS Kitroly. i Semmessey . Szöke S. 

ltezdL1te 7 é. tél 1)f'~~16'" 

--------~--~----------~ .. -. ~~ 

BORHOZ LEGJOBB!! 

KITÜNÖ ASZTALIVIZ 
l!:s 221 

NYÁLKAOLDÓ GYÓGYITAL 

A Trioszti általános biztositó társasá[ 
(Assicurazioni Generali) eR az 

Első O. ált. balosot BBan biztositó társasá[ 
F éi tOr GY N (;K S J; G·E. 

Fóíigynökségünk részére keresünk egy 
tehetséges, megbizható, solid és szorgalmas 

üzletszerz6t 
fizetés és jutalék mellett. Kölcsönös meg

, egyezés esetéll biztos állás, késobb a tár
saság nyugdij pénztárába való föl vétellel. 

Irás beli ajánlatok az, eddigi alkalmazás 
és igény megjelölésével hozzánk intézendók. 

295 tustig jiDolf és lenner József. 

Ánrilis 21-i[, ÁDrilis 21-i[. 
Bockó-utca végén, 

a vörös ökör szállóval szemben 

vasárnap, azaz április 21-ig látható 
~.A. ol--

PANOPTIKUM 
615 

BONCTANI MUZEUM. 
lfyitva reggel 9 odtól este ·10 óráig. 

ÁDrilis 21-i[. Ánrilis 21-i[, 
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~'~~~'~-":~Il~\"~l(".\'~ 
~~"I , .. :"~~t~ 

Répamag, 
Lóheremag~ 

Csemeték, 
Pekingi kacsák, 

Magyar 
293 bil{ák 

kaphatók: 

~róf Teleki ArvBd ur 
drassói uradaimában 

u. p. Koncza. 
\ 

P áris: Grand Frix. 
W..j~2j."·/1· \I".~'».~ 
U;~~'" : ~/l,\A-\.:UXJ 

202-Blü1. V. sz. 

Arverési hirdetm~ny. 
A luHl'ott birósági végrehajtó 

az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a 
értelmében ezennel közhirré teszi, 
hogy a pécskai kir. jál'ásbiróság, 
1900. évi Sp. 589/4. számu vég
zése kövrtkeztében Dr. Ghebeles 
Lázár ügyvéd állal képviselt RllSZ 
Petru javára, Petl'ucz Va,czilie ellen 
200 kor. s járuh~kai erejéig 1901. 
évi márczius hó 21-én foganatosi
tótt kielégitési végrehajtás utján 
lefoglalt és 849 koronára becsült 
következő ingóságok, li m.: lovak. 
sertések. ~zarvl\smarh.l, buza és 
egyéb ingók nyilvános árverésen 
eladatnak. 

~lely árverésnek a pécskai 
kir. járásbiroság 1901-ik évi V. 
104/1 számu végzése folytán 200 
korona tőkekövdelés, és jár erejéig 
a helyszinén vagyis O·péeskán 
alperes lakásán és folytatólag annak 
tanyáján leendő eszközlésére 1901. 
évi május hó 2-ik napjának d. e. 9 
órája halúridőül kitüzetik és ahhoz 
II venni. szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok az 1881. évi 
LX. t.-cz. 107. és 108 §-a értel
mében készpénz fizetés melle~t a 
legtöbbet igérőnek becsároD alul is 
el fognak adatni. 

Amenyiben az elárverezendő 
ingóságokat mások is le-és felül
foglaltaüák és azokra kielégítési 
jogot nyertek volna, ezen árverés 
az 1881. évi LX. t.-cz. 120. §-a ér
telmében ezek javára is elrendeltetik 

Kelt Pécsk1Í.n. 19U1. évi április 
hó 14·ík napján. 

Klein Henrik. 
294 kir. birósági végrehajtó. 
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ARAD! KÖZLÖNY. .. 
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~1 '\ ~ ~VjZ~' Városi és megy2i telefon sz. 10. A "I!}) O I> ~~ 
• ~~ ~ .. 'nij 

I ~ . Hoffmann Sándor .~~ I 
~ ""1 OIVllT~tu:nlf-tÁZll ÉS szÖN.YEG~TEr.EPE ~t~ 
~SZi:nhá~éPiil.et. .A. R. .A. D, SZi:nház-épü:Let. ~ 

~. ,t c: Friss árukból álló nagy raktáramat a m. t. vásárló közönség különös b. ~~_&~ 
~~ ~ ~? ~ figyelmébe ajánlom. Elve~ olcsó árak mellett nagy forgal~at elérni, ~ ~ 
~:-.~ ~ tehát min danki, ki készpénzért óhajt vásárolni, 60

/ 0 pénztári engedményt vehet igénybe. so ~:.~? 
f.:~~:_~. (100 f . t "1"1 5 f . t t k ·t' ) cer. ~_._~ .... ~--J ~ orm os vasal' asna orm meg a an as.. f~. 

it,. - cr ,\.~ 

14 ~ 19 krajczárért I méter [ ~ 
~i~ ~ jól mosó kretont, szép futószönyeget, vitráge-függönyt ~ t,t~ 
t~{ ~ (üvegfestés minta) továbbá g ~ 
r;i~ ~ 19 k. r ~ j c ~ ÉI, r é r -t ;:. ~ 
gjS -: l férfi nyakkendő, 1 gallér 1 pár női vagy férfi harisnya, ~ ~~ 
~~ O.a;J 1 pár nyári keztyüt, mint rendkivül mérsékelt áruczikkeket ~~; 
~ ~ nagy választékhan tartok raktáron. ~. r.l 
~~ ~ Rnhadiszek, hélések legnagyohb választéka és versenyen S .. Ik\) 
~.~~ :§ kivül olcsó árakon. ~ :~~l 
l;; s:.. Bé1és sza"té:nok osak.. 14 kr. ::rn.é"tere. g-k .• ~ 
,~ ~ ~, 

~.~ ~ Egészségi fátyolok 27 kr. darabja. ~ t~~ 
~:~ ~ Fegyházi harisnyák árjegyzék szerint. - Napernyők óriási nagy választékban. • ~ 
~~ cc franczia Delainek és batisztok meglepö szép minfákban. .~~ 
~ ~ 
t~~~. ~'Jr.]:'J11--:;'~~~-;ffi1~~~~;r.~.~.~~.~~~;(?~-;'t);t;;~~PJ~Jl.~?j~i;l;~;;;j;:]f;;~~!];.~l!: .• ~. ~~.~~~~~~~~~~,~~~ :..?)~_~ .. ~ ~~~$L~~~"iIJ't:./.-4~~J"t._~~:..c.~~~xt~~~.~~v~A..1!.f. 

~lagy. kir. államvasntak. 

58053-901. sz. 

Pályázati lIirdetnlény 
(Szerecsen- szürke posztó szál

litása iránt.) 
A magyar kir. államvasutak 

ig&.7.gatósága: mozdonyve7.etői. fü
tői és kocsirendezői személyzete 
részére az 1901, 1902, 1908; 1904 
és 1905 években szükséges téli 
ruhák elkészitéséhez felhaszná
landó alább felsorolt po~ztó és 
bélés szövetek szállitása iránt 
nyilvános pályázatot hirdet. 

Az öt évi megközelitő összszük
séglet a következő: 

1.) 6500 meter 136. cm. széles 
sz.erecsenszürke középfinom posztó 
mozdonyvezetői kabátokhoz ; 

2.) 8500 meter 136 cm. széles 
szerecsen-szürke durva posztó 
fütal és kocslrendezői kabátokhoz; 

3.) 5500 meter 136 cm. széles 
szerecsen szilrke durva posztó 
fütői és kocsirendezői nadrágo k
hoz és 

4.) 4540 meter 136 széles szürke 
gyapjubélés a fütői és kocsirendezői 
kabátokhoz ; 

Az ajánlatok az 1901. en 
május hó 14-éig beterjesztelldők, 
a bánatpénzek pedig a megelőző 
napon déli 12 óráig beküldendők. 

A pályázatra vonatkozó rész
letes feltételek, ugyszintén az 
általános szállitási feltételek a 
magy. kir. államvasutak anyag 

és leltárbeszerzp:si szakosztályánál 
(Budapes~ VI. Andrássy-ut 73 sz. 
II. em. 43. ajló) valamint minden 
üzletvezetóségnél megtekinthetők 
vagy a megállapitot~ ál' előzetes 
lefizetése mellett a magy. kir. 
államvasutak budapef'ti nyomtat
ványtáránál pósta utján is mp.g
rendelhetők, megjegyezvén hogy 
az általános szállitási feltételek 
minden példányáért 50 flllér a 
különleges feltételekért pedig 30 
fillér fizetendő. A feltételeknek 
pós!.a utján való megküldése esetén 
20 fillér pósta költség is bekül· 
dendő. 

Bndapest, 1901. április hóban. 

Az igazgatóság. 

(Utánnyomás nell!. dijaztatik) 

~l. kir. államv. üzletv. ~fisk(llcz. 

9012-1901. sz. 
\ 

Pályázati hirdetmény. 
l' 

A m. kir. állam vasutak Miskolcz 
állomásán a vendéglői üzletre 1901. 
évi október hó l-től számítandó 
3 évi időtartam ra ezennel nyilvános 
pályázat hirdettetik. . 

A vendéglőt bérbe venni óhaj
tók felhivatnak, hogy szabáiysze
rüen bélyegzett, valamint kellő 
bizonyitványokkal felszerelt aján
latukat folyó évi május hó 9-é" 
déli 12 óráig, a m. kir. államvasutak 
miskolcziüzletvezetőség titkári 
hivatalálloz e czim alatt .. Ajánlat 

a miskolczi pályavendéglö bérlet6re 
9012/901. sz<Ímhoz" lepecsételt, 
borítékban téritvény mellett nyujt
sák be. 

Az ajánlattevő 1·: öteles a mis
ko1czi ü~letvezetöség gj'iijtőpéllZ
táránál f. évi má.jus ho 8-án déli 
12 óráig bánatpénzképen 1500 
(Egyezerötszáz) koronát készpénz
ben vagy állami letételekre alkal
mas érLékpapirokban letétbe he
lyezni, vagy oda posta utján külön 
boritékban beküldeni, mivel külön
ben HZ a,jánlat figyelembe vétetni 
nem fog. rrakarékpénztári könyvek 
bánatpénzül nem fogadtatnak el. 
A bánatpénzröl nyert letéti jegy 
az ajánlathoz nem csatolandó. 

A vendéglő bérletére vonat· 
kozó feltételek a miskolczi üzletve
zető~ég forgalmi és kereskedelmi . 
oiztályában (ll. emelet 43/a. ajtó
szám) a hivataios órák (d. e. 8-2-ig) 
tartama alatt megtekinthetök, miért 
is az ajánlattevőkrőJ feltételeztetik, 
hogya feltételeket ismerik s azokat 
magokra nézve egész terjedelmük
ben kölelezőknek elfogadják. 

A feltételektől eltérő ajánlatok 
figyelembe vétetni Mm fognak. 

A m. kir. állam vasutak . mis
ko1czi üzletvezetősége fentartja 
magának a jogot, hogy e.z aján
lattevők közül tekintet nélkül az 
ajánlati bérösszegre, szabadon vá-
laszthason. , 

Miskolcz, 1901. ápl'ilis hó 10.én. 

Az üzletvezetöseg. 

(Ctánnyomás nem dij ... ztatik.) 
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IJzlet.át!!~lyezes ! I, 
1V.I:árk:u.s Laj<>s ]: 

lérll-dl"at. ezfp6 éti kalap.rakt4ra II 
fo1y6 é'Vi. xn.áju.s hó 1-én.. ~. 

Aradon, az Andrássy-tár 15. sz. a. Hormann-rálo házba ~! 
átköltözködik 280 I 

A m~~t o~é~Z :n;~;!!/t:rD~~zCZ~~ 1:~~t~!~~Vl~~~~k~~~Z-a n. ~I 
é. d:özönségnek alkalmat nyujt igen jutányos bevásár- 11 

~~~iJ~~;f ~ -;:.~~~ ~kr~_z~~~~ .:i~r~~:~}i~_~t;!_~~~;t~~h;5~j~\~ 

ArOllkanlel.tes 
államilag olmozo.tt 

vörös heremag, 
luczernamag 
kapha;tó 
100 kar" 50 kgr. és 25 kgrmos 

olmozott bálakban 
funkelstein JózseJnél 2111 

A. rad, Petőfi-utcza' I. 

Yénzkölcsön 
tisztek, gavalérok és hivatalnokoknak. 

Jelzálogkölcsön 
fölDbirtokos és háztulajDonos oknak 

gyorsan és ~iscréten. 
Ajánlatok "L. A. 82-!9." 

alatt Haasenstein és Vogler 
(Jaulus és Társa czöghez) Bu
dapest intézendők. 279 

~[agy. kir. illlamv. iizlet\'ezdiis('~ Arad. 

10580. szám. 

Ili.·,letlllén!T. 
Ezennel közhiré teszsziik, hogy 

folyó évi május hó l-től kezdve: 
a Temesvár-lippa-radnai helyi 
érdekü vasuton fekvő: Simon
tanya-Fibis megálló rakodóhely 
Fibis nevet fog viselui. 

Arad, 1901. évi április hóban. 

Üzletvezetöség. 

1087-1901. pm. 

Hirdetmény. 
A m. kir. állam vasutak Arad 

állomásának bővitéséhez és a 
fütőhází telep kihelyezéséhez, 
Arad sz. kir. város határában szük· 
ségelt földterületekre nézve a 
nagymélt. kPl'esked~lemügyi m. 
kir. ministerium 17094,V. 1901. 
sz. a kelt rendeletével. akisa· 
játítási jogot az lH81: XLI. t. czikk 
alapján, a m. kir. állarnvaSlutak 
igazgatóságának megad ván, a ki
sajátitási f'ljárást az id~zett tör
vén.Yczikk 32. szakasza p,rtelmében 
el rend Alte. 

Ezen rendelet nJ'omán Arad 
sz. kir. város közigazgatási bizott
sága az idézett t. czikk im·ik 
szakasza sZfwínt a kisajátítási el
járás megtartása czéljából szük
séges intézkedések megtMelére 
bizottsá~ot küldött ki, ps cl ki
sajátitási terv megállapitásának és 
a felajánlott ár elfogadásának 
tárgYéliására határidőül 1901. évi 
ápril hó 23-ik napjának d. e. 9 
óráját, helyéül pedig az ara di 
városház emeleti kistermét kitiizte. 

Ezen tárg,valásra az érdekelteket 
ezennel meghivom sértesitem, 
hogy a hízottság a kisajátitási terv 
megállapítása feleH akkor is ér
demileg határoz, ha az érdekeltek 
közül senki sem jelen meg. 

r.~gyben arról is értesitem az 
érdekelteket, hogy a kisajátitási 
tervek és összAirások 1901. évi 
ápril hó 3·ik napjától 1901. évi 
ápril ho 20. napjáig bezárólag a 
városi mérnöki hivatalban köz
szemlére kitéve lesznek, hol azok a 
hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

Arad, 1901. évi márczius hó 27. 

Salacz, 
kir. tanácsos. 
polgármester 

*.*.****.*** ••••••••••••••• 
: GLÜCK JÓZSEF : 
• szobafestö és mázoló * 
: Ielefon Z78. jlraaon, József föherczeg-ut 7. Ielefon Z78. : 

•
• Tisztelettel érteRitem a nagy~l'demü közönséget, hogy a -. 

kor igényeinek megfelelően az eddig gyakorolt szobafestés és 
• mázolási munkán ki vül elváll:1lok • 

*
* szoba kárpitozást és amenyezetek gipsz-utánzatu : 

tPapier Maehé éti Xylogenit Stuek) * diszitéseket is. a meiy munkálatokat a téli munkuFzüneL ulatt * * tanulmányoztam és azonkiviiI e czélra ezen szakmában Fjkéle- * 
• tes szakképzett munkásokat tartok, hogy a legnagyobb igények- * * nek is megfelelő munkáimért teljes felelősséget vállalhassak. • * A miaőn a nagyérdemü közönségnek eddig is irántam * 
* 

tanusitott nagybecsü támogatását megköszönöm, kfirem azt ré- * 
szemre továbbra is fentartani és kibővite' t szakmárnban is * becses megrendeléseivel kitüntetni. * 

• Ki váló tisztelettel * 
: 206 Gliick JÓz.~ej, :: 

••• ******** •• *** •• ********* 
156/1901. . 

Árlejtési hirdetmény. 
Arad sz. kir. város gazdasági 

széke a hirkás diilői csatorna ki
ömWnél épitetendő feliigyelői luk fel-

i épitésével kapcsolatos öllszes mun
kák elvúlalása iránt folyó évi ápri
lis hó 22-én d. 8. 10 órakor árlej
tést tart. 

Kikiáltási·ár: 1. a föld, kömü
ves és ács munkákra, 251:1 kor. 
7 fill. 2. II cserepes munkára 272 kor. 
3. a bádogos munkám 44 kor. 40 
fill. 4. az asztalos, lakatos, li veges, 
és mázoló nmnkára 336 kor. 50 fill. 

Bánatpénzül leteendő a kikiál
tási ár nO/o-a készpénzben vagy 
elfogadható értékpapirokban. 

Az árlejtésen részt lehet venni 
szóbeli ésirásbeli ajánlatokkal. 

Az irásbflli ajánlatok lezárta n 
a szóbeli árlejLés megkezdése előtt 
nyujtandók be, s csak akkor vétet· 
nek figyelembe, ha azokhoz a bá
nompénz mellékelve van. s ha az 
ajánlatot tevő kijelenti, hogy az 
árlejtési feltételeket ismeri és el
fogadja. 

Az árlejtési feltételek a gazda
sági tanácsnok urnál az árlejtést 
megelőzőleg is megtekinthetők. 

Arad sz. kir. város gazdasági 
székének 1901. évi április hó ló-én. 
tartott üléséből. 

Kiadta: 
Vannay, s. k, 

aljegyző. 

gyar irás· és olvaRásbull, valamint 
á számolás elemeiben való jártas
ság is kellően igazolandó, a m. 
kir. állam vasutak zágrábi üzlet
vezetőségéhez czimmwe legkésőbb 
f évi április hó 30·ik napjáig annál 
inkább beterjesRzp.k, mert a ké
sőbb beérkező kél'vényAk figye
lembe vétetni nem fognak. 

A katonaságlöl közvetlenül, a 
szolgálat folYlonoRságának meg
Rzakitása nélkül hozzánk átlépő 
katonai altiszteknél, véglegesi
tésiik esetében a katonai szolgá
lathan töltött idő az alapszabály
szerü utánfizetésllek megfelelő 
havi rés~letekben leendő befizetése 
mellett, nyugdijjogosult ídejökbe 
be fog számittatni. 

Zágráb, 1901. április hó 14. 

Üzletvezetöség. 
(l:tÍlnn~'()mil!' nem dijaztatik.) 

987 -1901. pm. 

iIirdetmény. 
,,~euman teslvérAk" aradi 

gyáros czég a trágyatplepén össze
gyülemlő szennyvizeknek a köz
egészség szempontjából való szürés 
általi tisztitására s az ezt környező 
területek felületi vizeinek külön 
uton való elvezetésére, valamint 
egyidejüleg a stagnáló vizek káros 
körtHményeinek megszlintetésére 
szolgáló vizjogi engedélyért folya~ 
modott. 

gnnek következtén folyamodo 
kérvényét az 1885 évi x....XIII. t. CZ. 
163 szakasza alapján, a hozzá 
csatolt müszaki tervekkel, vala
mint az ezen tervekr~ az aradi IX. 

I 
kerületi kulturmérnöki hivatal ál

Pályázati hirdetmény. tal adott szakértői véleménnyel 
együtt 1901. évi április hó 19401, 

A magy. kir. államvasutak május hó 20-ig terjedő 30 napra 
zágrábi üzletvezetőségének köz- hivatalos helyiségemben közszem- . 

M. kir. amv. áll iizletv. Zágráb. 

9762-I.-1901. sz. 

(ctilllnyomás nem dijaztatik.) PontJ'ában két, egyenként 600 lére kiteszem . • SSe0~0eee korona évi fizetés és 240 korona Egy idejüleg a kérvény tárgya-
lak bér, valamint szolgálati egyen- lására határidőül 1901. évi május 
ruha élvezetével egyhekötött hi- hó 21-ik napjának d. e. 10 óráját 
vatalszolgai állás üresedett meg. tárgyalási helyül pedig Arad sz. 

Annak Alőre bocsátása mellett, kir. város székhAzának tanácstermét 
hogy a polgári alkalmaztatásra kitüzöm. 

Riparia Portalis és Rupestris 
jogositó hadtigyi, vagy honvé~elmi Egyben felhivom mindazokat, 

Montico la ministeri igazolvány nyal biro ki- kik a kérdés alatti vizimüvek 
szolgált altisztek az 1873. évi II. által érdekelvék, hogya mti léte
törvényczikk Mtelmében ezen ál- sitése ellen fennforgó netán i ellen
lások betöltésénél elsőbbséggAl vetéseiket akár a közszemlére 
birnak, felhivjuk mindazokat, a kitétel alatt írásban, akár pedig a 
kik ezen állásokra pályázni óhaj- tárgyalás alatt szóval annál is 
tanak, hogy kellokép felszerelt inkább előadják, mert ellenesetben 
folyamod\·á.nyukat, melyben a ma- a határozat további meghalgatta. 
gyar állampolgárság, s az iga- tásuk nélkiil fog meghozatni. 

I. osztályu gyökeres vessző :ko. a p 1:1 a "t ól 
mérsékelt áron az 

Orszá[os szőlőoltványtoloD ré szvénytárs asáw ~ 
Bővebb felvilágositással szolgál az zolvánios altiszteknél a 45, mások- Arad. 1901. évi április hó 4-én. 

:1gazga "tósA". nál pedig a a5-ik életévet meg Salacz, 
nem haladó élAtkoron, ép és egész- kir. taná.csos 

Arad, (csanádi palota.) séges tpstszervezeten felül a ma- p()l)(ármt"~tu, 
--~~------------------------Aradi nyQ1l1da résZTéRytársaság kiinyvnY4llmd. ája. 
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